By Marco 
Levytsky 

At least nine 
Ukrainian-origin 
MPs were elect- 
ed on Oct. 14, as 
the Conserva- 
tives were re- 
turned with an 
increased minor- 
ity government. 

The Conserva- 
tives won 143 
seats, the Liber- 
als 76, the Bloc 
Quebecois 50 
and the New De- 
mocratic Party 
37. Two inde- 
pendents were 
also elected. 

Ukrainian 
News always 
qualifies its Uk- 
Tainian-origin 
count with the 
term “at least” 
because there 
may be some 


MPs whose sur- ДЕЙ 
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Gerard Kennedy speaks with reporters on Election 


names would not indicate Ukrainian origin, but may have Ukrainian roots 
which may be revealed later. A case in point is current Intergovernmental 


Affairs Minister Rona Ambrose. 


Ukrainian-origin MPs include Borys Wrzesnewskyj and Gerard Kennedy 
in Toronto; Judy Wasylycia-Leis and James Bezan in Manitoba; Tom 
Lukiwski and Ed Komarnicki in Saskatchewan; Rona Ambrose in Alberta; 
Alex Atamanenko and Mark Warawa in British Columbia. 

Several MPs who have consistently supported the community on major 
issues were re-elected, including Joy Smith and Inky Mark, Manitoba’s 
Dauphin-Swan River-Marquette, Ralph Goodale in Saskatchewan, Peter 
Goldring, Laurie Hawn, Leon Benoit and Dianne Ablonczy in Alberta. 

In a stunning upset, Andrew Telegdi lost his Kitchener-Waterloo seat by 


73 votes. 


Kennedy, a 2006 Liberal leadership contender, won a narrow victory 
over popular NDP incumbent Peggy Nash, who also championed many 
Ukrainian community issues in Toronto’s Parkdale-High Park taking 20,715 


votes to Nash’s 17,330. 


In Etobicoke Centre, Liberal Wrzesnewskyj took 24,537 votes to Con- 
servative Axel Kuhn’s 18,838. That race was marked by controversy when 
Wrzesnewskyj won a court order to stop Kuhn from distributing pam- 
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phlets that were ruled defamatory 
(See page 3). 

Directly south in Etobicoke 
Lakeshore, Conservative Patrick 
Boyer, who played a critical role in 
Canada’s quick recognition of inde- 
pendent Ukraine in 1991 during the 
Mulroney administration, lost to 
Liberal Michael Ignatieff. 

Telegdi, an outspoken critic of the 
citizenship revocation process, 
which victimized octogenarian 
Ukrainians, lost a shocker to Con- 
servative Peter Braid. Telegdi, who 
won the 2006 election by more than 
12,00 votes was hurt by a low turn- 
out, which saw his total drop by al- 
most 10,000 and a strong Green 
Party showing of 7,329 votes, up 
from 4,298 in 2006. 

In Manitoba Ukrainian-origin 
MPs and community supporters 
coasted to easy victories. 

NDP-er Judy Wasylycia-Leis took 
62.6 % of the total vote in Winnipeg 
North, while Conservative Bezan 
won 60.6 % in Selkirk-Interlake. 

Conservatives Smith and Mark 


Cont. on Page 3 
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Intergovernmental Affairs Minister Rona Ambrose (nee Chapchuk) on the right and former Edmonton City 
Councillor Olivia Butti (left) raise a Cossack toast upon entering the Ukrainian Youth Unity Complex main hall 
for the Ukrainian Canadian Congress — Alberta Provincial Council Hetman Awards Banquet, Oct. 5. Behind 
them is Peter Savaryn, a long-time community and political activist who has served, among many other posi- 
tions, as President of the World Congress of Free Ukrainians (now Ukrainian World Congress), Chancellor of 
the University of Alberta and President of the Progressive Conservative Party of Alberta. 


Обласний адмінсуд зупинив указ 
Президента про ліквідацію 
Окружного адмінсуду столиці 


(Радіо Свобода)- -Київський обласний адміні- 
стративний суд зупинив дію указу Президента про 
ліквідацію Окружного адмінсуду столиці. 

Про це повідомили бютівці Андрій Портнов та 
Володимир Пилипенко. 

За їхніми словами, таке рішення ухвалили 15 
Жовтня. 

Портнов наголосив, що, таким чином, відсьогодні 
судді Окружного адміністративного суду Києва npa— 
цюють абсолютно легітимно і можуть здійснювати 
правосуддя так, як це робилося до виходу згаданого 
указу Президента. 

Водночас Пилипенко повідомив, що в такий спосіб 
суд вирішив забезпечити позов одного із суддів 
Окружного адмінсуду Києва. А крім того, рішення 
зобов'язує Державну судову адміністрацію вжити 
заходів щодо створення нових судів. 

13 жовтня Президент Віктор Ющенко ліквідував 
Окружний адміністративний суд Києва, в якому 
напередодні було зупинено дію його указу про 
розпуск Верховної Ради і призначення дострокових 
виборів парламенту. 

Замість ліквідованого суду, відповідно до рішення 
Глави держави, мають бути створені два нові суди 
— Центральний і Лівобережний окружні адмінсуди 
Києва. 

В ефірі Радіо Свобода суддя Верховного суду Ук- 
раїни, заступник голови Ради суддів України Олек- 
сандр Волков заявив: «Президент має право лікві-- 
довувати і утворювати суди, але за окремою проце-- 
дурою. Але щодо Окружного адміністративного 


суду, то в Кодексі адміністративного судочинства 
він визначений як такий, що може оскаржувати 
рішення Президента», - зазначив Олександр Волков. 

«Суддів має обирати Вища рада юстицій. Вища 
рада юстицій - аналог того державного органу в Kpa— 
їнах Європи, який призначає суддів. В Україні немає 
поваги до незалежності суду. Ми можемо змінити 
суддів, але ж суди залишаться», - зауважив Волков. 

«Доки буде існувати неефективна система відпо-- 
відальності суддів, судді у нас будуть корумповані 
та продажні», - каже він. 

«Законом передбачено, що найнижчий суд може 
призупинити виконання указу Президента. Це Ко- 
декс адміністративного судочинства, Те затягування 
розгляду, яке зараз відбувається, - це неподобство, 
пов'язане з виявом неповаги до суду та втручанням 
у роботу судів», - заявив Олександр Волков. 

«ЦВК заборонено готуватися до виборів, оскільки 
указ Президента про вибори призупинено», - 
зазначив Олександр Волков. 

При цьому він сказав: «Президент міг би оска- 
ржити «незаконне» рішення Кабінету Міністрів про 
невиділення грошей із резервного фонду на про- 
ведення виборів». 

«У нас погано прописана законодавча процедура, 
де є внутрішні суперечності. Це недосконалість 
законодавчої техніки, чим користуються сторони 
конфлікту. Деякі закони суперечать один одному», 
- зазначив суддя Верховного суду України, зас- 
тупник голови Ради суддів України Олександр 
Волков. 
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Taras Kichma 
Mortgage Specialist 


Available 24/7 
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Як я можу 
Вам допомогти? 


Thomas А. Lukaszuk, MLA 
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Invest in the Future Ukrainian Scholarship - 
Support the 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 


Підтримуйте українознавчі студії - 
Станьте меценатом 


Канадського інституту українських студій 


CIUS, University of Alberta, 430 Pembina Hall 
Edmonton, AB, Canada T6G 2H8 
Tel: 780.492.2972; Fax: 780.492.4967; 
Email: cius@ualberta.ca; www.cius.ca 
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Шрати можуть продовжити 
переговори про українське судно 


(Радіо Свобода) -Викрадачі судна зі зброєю Mo— 
жуть переглянути термін свого ультиматуму і зміни-- 
ти його, заявив 13 жовтня їхній речник агентству 
«Асошієйтед Прес». 

Про це, за його словами, просить власник судна і 
ще якісь неназвані люди. 

Якщо ж продовжити термін «виявиться 
неможливим», пірати виконають свою погрозу, 
сказав їхній речник. 

10 жовтня він заявляв, що переговори про умови 
звільнення судна й екіпажу зірвалися і що він дає 
власникам судна три дні, до ночі на вівторок, на 
сплату неназваної суми викупу. 

Якщо ж грошей не буде, викрадачі підірвуть судно 
з собою, екіпажем і вантажем, казав тоді речник. 


Різні джерела, які стосуються цих викрадачів, ос- 
танніми днями називали суму викупу не тільки в 20 
мільйонів доларів, як це було раніше, а й у 8 чи 10 
мільйонів. Вони також повідомляли про труднощі в 
переговорах про звільнення та про їхній зрив. Вод-- 
ночас лунали й заяви про можливість продовжити 
переговори наступними днями. 

Прати захопили судно «Фаїна» біля берегів 
Сомалі 25 вересня. 

На ньому, зокрема, перебувають 17 українців - 
членів екіпажу. На борту судна - 33 танки, ракетні і 
зенітні установки, гранатомети і боєприпаси, які 
Україна продала Кенії. 

Судно перебуває біля берегів Сомалі під спосте- 
реженням кількох американських кораблів. 


Україна 1 Кенія: Зброя з викраденого 
судна не йшла до Південного Судану 


(Радіо Свобода)- -У Києві державна компанія 
«Укрспецекспорт», а в Найробі міністр закордонних 
справ Кенії Мозес Ветангула виступили 8 жовтня з 
заявами однакового змісту, що зброя призначена для 
одного з підрозділів Міністерства оборони Кенії. 

Скорочення в коді номерів контрактів на це пос- 
тачання сприйняли як вказівку на уряд Південного 
Судану помилково, заявили в обох столицях. 

За словами і української компанії, і кенійського 
міністра, літери MOD/GOSS означають управління 
матеріально-технічного забезпечення Міністерства 
оборони (МОР) Кенії. 

Англійську назву самого управління в Кенії і в 
Україні навели дещо по-різному: General Ordnance 
Supply and Security чи General Ordnance and Secu- 
rity Supplies. 

За словами представників обох країн, намагання 
розшифрувати GOSS як «Уряд Південного Судану» 
(Government of Southern Sudan) цілком безпідставні. 

8 жовтня було оприлюднено зміст вантажної 


декларації викраденого судна зі зброєю, в якій були 
згадані скорочення. 

Вони викликали звинувачення в тому, що 33 танки 
T-72, 6 ракетних систем залпового вогню, 6 зенітних. 
установок, 150 гранатометів і майже 14 тисяч 125- 
міліметрових артилерійських ладунків, які, за заява-- 
ми урядовців Кенії i України, легально закупила в 
Україні Кенія, могли насправді призначатися для 
Південного Судану. 

Ця зброя перебуває на судні «Фаїна» з екіпажем 
із 17 громадян України, 3 громадян Росії (один із 
них помер) і 1 мешканця Латвії без громадянства, 
яке викрали 25 вересня пірати біля берегів Сомалі. 

Південний Судан має в складі Республіки Судан 
широку автономію, власний уряд і власну армію, 
перебуває в напружених відносинах із центральним 
суданським урядом і готується до передбаченого 
мирною угодою між ними референдуму про повну 
незалежність у січні 2011 року. 


Крим: Бійки міліції і лівих за УПА 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

13 жовтня у головному місті Криму під час від- 
значення чергової річниці створення Української 
Повстанської Армії сталися зіткнення між право- 
охоронцями і комуністами. Останні блокували вхід 
до Кафедрального собору УПЦ Київського Патрі- 
архату, де проходила служба в пам'ять бійців УПА. 
Було багато галасу і прокльонів, але ніхто з учас- 
ників зіткнення не потерпів. 

Представники лівих і проросійських сил Криму 
стверджують, що «зірвали» святкування «банде- 
рівців». Насправді ж заходи на честь річниці УПА в 
Сімферополі таки відбулися. 

Представники національно-демократичних сил 
скасували свої заходи, заплановані було біля пам'ят-- 
ника Тарасові Шевченку. Напередодні Сімферополь-- 
ський міськвиконком заборонив Конгресові україн-- 
ських націоналістів проводити мітинг біля погруддя 
Тарасові Шевченку, водночас дозволивши там акцію 
Компартії. 

Тож, щоб не провокувати лівих та проросійських 


активістів, праві вирішили замовити панахиду B_ 


храмі, а під вечір, коли комуністи вже розійшлися, 
просто поклали квіти до погруддя Тараса Шевченка. 

Попри спроби лівих блокувати приміщення 
сімферопольського Кафедрального храму Святих 


рівноапостольних князя Володимира та княгині 
Ольги УПЦ Київського Патріархату там усе ж 
пройшло богослужіння на честь свята Покрови 
Пресвятої Богородиці, а потім і панахида у пам'ять 
загиблих і померлих воїнів Української Повстан-- 
ської Армії. Лівим же довелося вдовольнитися 
бійкою з правоохоронцями. 

Близько сотні представників Компартії, Прог- 
ресивної соціалістичної партії і Союзу лівих сил із 
самого ранку у вівторок упродовж 3 годин блоку-- 
вали приміщення сімферопольського Кафедраль-- 
ного храму УПЦ Київського Патріархату. 

Більшість учасників заходів у храмі покинули 
його ще зранку, після святкової літургії, а потім і 
панахиди, але частина старих упівців залишилася. 
Коли ж лівим здалося, що учасники панахиди, 
ветерани УПА та активісти К Y Hy, почали виходити 
з церкви, вони спробували прорватися через лави 
правоохоронців. 

Зав'язалася бійка між міліціонерами і напад- 
никами. Проте, як стверджують представники крим--- 
ського главку МВС, уній ніхто не потерпів, не було 
і затриманих. 

І, як виявилося, за упівця комуністи прийняли 
одного з вітренківців... 


У БЮТ кажуть, що можуть взяти до 
свого списку окремих депутатів НУНС 


(Радіо Свобода)- Блок Юлії Тимошенко має 
намір включити до свого виборчого списку деяких 
депутатів із «Нашої України - Народної camo— 
оборони», заявив заступник голови фракції БЮТ 
Андрій Портнов. 9 жовтня. 

За його словами, «ми запропонуємо кожному 
народному депутатові з блоку НУНС, які підпи- 
салися за рішення про відновлення коаліції з БЮТ, 
місця в прохідній частині списку». 

Водночас Портнов зазначив, що остаточного 
рішення з цього питання наразі не ухвалили. 

Тим часом депутати НУНС, які підписалися за 
відновлення демократичної коаліції, стверджують, 
що не домовляються про місця у списку БЮТ. 

Зокрема, лідер Європейської партії Микола Kate— 
ринчук зазначив, що наразі немає жодної домов-- 
леності щодо формату участі в дострокових ви- 


борах. 

За його словами, тільки з 9 жовтня розпочнуться 
консультації: «Я думаю, що ми будемо вести широкі 
консультації, які дозволять сконсолідувати всю 
демократичну спільноту». 

Водночас, лідер Християнсько-демократичного 
союзу Володимир Стретович зазначив, що сьогодні 
зарано говорити про якісь місця у списках. Він 
пояснив це тим, що спочатку Центрвиборчком має 
оголосити офіційний початок виборчої кампанії. 

Нунсівець, лідер Партії захисників Вітчизни Юрій 
Кармазін також запевнив, що представники його 
політичної сили не домовлялися з БЮТ щодо 
прохідних місць у списку. «Ми координуємо свої дії 
поки що виключно з керівниками низки політичних 
партій, які входять до блоку НУНС», - заявив 
Кармазін. 
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Borys Wrzesnewskyj (left) celebrates withhis supporters on Election Night. 


Wrzesnewskyj to follow up with legal action 
Opponent Kuhn ordered to yank ‘defamatory’ flyer 


(UkrNews)—Etobicoke-Centre Liberal MP intends 
to follow up with legal action after winning a court 
injunction ordering his Conservative rival to yank a 
defamatory campaign flyer alleging that he has a poor 
attendance record on the eve of the election. 

Ontario Superior Court Justice George Strathy ruled 
on Oct: 12 — two days before the election — that Tory 
hopeful Axel Kuhn and his staff must stop publishing 
and distributing a brochure that makes false claims 
about Wrzesnewskyj, reported the Canadian Press. 

The pamphlet said Wrzesnewskyj skipped dozens of 
parliamentary committee meetings, but the Liberal says 
he is a full-time member of only one of the six com- 
mittees listed in the brochure. 

In his Oct. 12 ruling, the judge wrote that the words 


in Mr. Kuhn’s flyer are “clearly defamatory.” 
Wrzesnewskyj alleged that Kuhn’s campaign team 
distributed tens of thousands of the brochures in the 
riding of Etobicoke-Centre. 
He said he found out about the brochure Oct. 11 af- 
ter getting an icy reception while knocking on doors. 
Wrzesnewskyj and his volunteers canvassed the 


riding with the court injunction in hand, hoping to те- | 


verse the damage. 

But he told Ukrainian News they weren’t able to 
reach all the areas in time and the polling stations in 
those areas they missed ended up voting against him. 

Nevertheless Wrzesnewskyj defeated Kuhn by almost 
5,700 votes on Oct. 14. He bested Kuhn with more than 
10,000 votes in the 2006 election. 


Tories support Ukrainian Canadians: Ambrose 


(UkrNews)—The current government is maintaining 
a Conservative tradition of strong support for Ukrainian 
Canadians, said Rona Ambrose, Minister of Intergovern- 
mental Affairs and Minister of Western Economic Diver- 
sification at the Hetman Awards Banquet, organized by 
the Ukrainian Canadian Congress — Alberta Provincial 
Council at the Ukrainian Youth Unity Complex, Oct. 5. 
“Prime Minister John Diefenbaker publicly prom- 
ised his support for a free Ukraine during the 1950’s, 
and in 1960 spoke against the Soviet treatment of the 
Ukraine at the United Nations. It was also a conserva- 
tive government that, in 1991, made Canada the first 
Western country to recognize Ukraine’s independence 
when it broke free from the Soviet empire,” said the 
minister who is herself of Ukrainian origin . 
“Previous Conservative governments have also rec- 
ognized the important role the Ukrainian community has 
played in the growth and development of our country. 
“This is exemplified by a famous political prisoner, 
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who, during his first visit outside his country, said that 
ours was a country where someone called John Sopinka 
could be appointed to the Supreme Court, someone 
named Ramon Hnatyshyn could be Governor General, 
and someone named Don Mazankowski could be 
Deputy Prime Minister. | 

“In this same tradition, Prime Minister Stephen 
Harper was the first Canadian prime Minister to for- 
mally recognize the Holodomor for what it was — a 
genocide, and we have co-sponsored a UNESCO mo- 
tion to recognize that reality as well,” she said. 

Ambrose added that Harper also provided the Gov- 
ernment of Canada’s official support for Ukraine’s bid 
for accession to the NATO alliance and the Govern- 
ment has been working closely with the Ukrainian com- 
munity on a redress package for the World War I in- 
ternment, “and we are proud of the investment we are 
making towards an endowment fund for projects and 
exhibits to learn from this part of our history.” 


З "РНОТО — OFFICE OF PETER GOLDRING, MP, EDMONTON EAST 
Peter Goldring, MP Edmonton East on the campaign trail with Ukrainian Intern Yaryna Kobel on his left and 
her father, Thor Kobel on his right and another volunteer. 


PHOTO — OFFICE OF THE PRIME MINISTER 


Left to Right: Senator Raynell Andreychuk, Prime Minister Stephen Harper 
and Selkirk-Interlake MP James Bezan with the Holodomor Bill. 


At least 9 Ukrainian- 
origin MPs elected 


Cont. from Page 1 

won 53.4 % and 61.5 % in Kildo- 
nan-St. Paul and Dauphin-Swan 
River-Marquette, respectively. 

Lukiwski coasted to 51.1 % vic- 
tory in Regina-Lumsden-Lake Cen- 
tre, while Komarnicki swept 70.5 of 
the vote in Souris-Moose Mountain. 

Goodale, who oversaw the $12.5 
million Liberal Internment Redress 
Agreement, which was lost when 
that government fell, averted the 
blue wave sweeping the Prairies 
with 46.1 % of the vote in the Regina 
and vicinity riding of Wascana. 

Intergovernmental Affairs Minis- 
ter Ambrose (nee Chapchuk), who 
recently started making the commu- 
nity aware of her Ukrainian origin, 
had no trouble winning Edmonton- 
Spruce Grove with 68.5 % of the 
total vote. 

Goldring, who married a Cana- 
dian of Ukrainian origin 34 years 
ago, easily bested former provincial 
NDP leader Ray Martin in 


Edmonton East, while Hawn, who 
is quickly picking up on his Ukrai- 
nian linguistic skills, improved 
greatly upon his 2006 showing in 
Edmonton Centre. 

Goldring was also helped by the 
fact Stephanie Laskoski, 35, moved 
into the Liberal candidate spot after 
established candidate Jim Jacuta 
dropped out to fulfill work commit- 
ments. 

Benoit and Ablonczy took their 
ridings with landslide, Benoit tak- 
ing 76.7 % of the vote in Vegreville- 
Wainwright and Ablonezy winning 
69.6 % in Calgary Nose-Hill. 

NDP-er Atamanenko, whose fa- 
ther from evacuated from Crimea 
with Russian Tsarist General 
Wrangel during the 1917-1921 war 
for Ukrainian independence, but 
whose surname belies a Ukrainian 
origin, was easily re-elected in Brit- 
ish Columbia’s Southern Interior, 
while Warawa took 61.4 % of the 
total vote in Langley. 


UWC condemns Russia’s 


abuse of human rights 
International Remembrance 
Flame stopped with scare tactics 


(UkrNews/UWC) — The Ukrainian World Congress has condemned “the 
blatant abuse of human rights by Vladimir Putin’s Russian government 
which has successfully stopped events planned to commemorate the 75 
anniversary of the Holodomor - famine genocide in Ukraine of 1932-33.” 

In a press release issued Oct. 13, the umbrella organization represent- 
ing Ukrainian community groups in the Diaspora, said that prior to the 
arrival of the International Remembrance Flame in Russia, the Ukrainian 
Embassy received notice on Oct. 6 from Russia’s Foreign Ministry that 
commemorative events must fall in line with the Russian position on the 
famine or be cancelled. Russia continues to claim that the Holodomor 
was not a genocide and that Ukraine’s effort to secure such recognition is 
“a political matter that is aimed against Russian interests.” 

“Tt has been confirmed that Ukrainian community activists in Orenburg, 
Tumen, Ufa, St. Petersburg and Krasnodar have been subjected to undue 
pressure and scare tactics by government officials in the region resulting 
in the cancellation of planned events,” said the UCC statement issued by 
President Yevhen Czolij and General Secretary Stefan Romaniw. 

“Russia was the next scheduled stop on the itinerary of the International 
Remembrance Flame — a symbol which has traveled through 29 coun- 
tries since April of this year. Events in conjunction with the arrival of the 
Flame honour the millions of victims of Stalin’s deliberate attempt to eradi- 
cate the Ukrainian nation through starvation. The Flame will be received 
in Ukraine in November for nation-wide commemorations. 

“The international Ukrainian community is appalled by Russia’s con- 
tinuing disregard for basic human rights, among them freedom of speech 
and expression. Ukrainians in Russia, as in every other country of the 
world, have every right to maintain their national identity with respect for 
history, culture and traditions. In 2008, the fact that such rights are so 
easily dismissed, is unacceptable. Russia must understand that the global 
community will not tolerate such actions which clearly demonstrate that 


the country has not shed its past. 


“The Congress urges every citizen of every democratic country to join 
the Ukrainian community in this protest. Contact the Russian Embassy in 
your country. Let them know that human rights abuses in 2008 will not be 
tolerated. Let them know that, this time, the world is paying attention,” 


says the UWC. 
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/ Качинський вибачається 
перед православними 


українцями Польщі 


Єва Поштар, Радіо Свобода 

Польська православна Церква 12 i 13 
жовтня відзначала 70-ті роковини горе- 
звісної операції нищення церковних будин-- 
ків на Холмщині та Південного Підляшшя. 
Польський президент Лех Качинський 
просить вибачення за дії влади колишньої 
Польщі. 

Лех Качинський вже вкотре прокомен-- 
тував болючі моменти в історії польсько- 
українських відносин. Раніше Лех Качин-- 
ський разом із президентом України Вік- 
тором Ющенком вшановували пам'ять 
жертв польсько-українського протисто-- 
яння 40-х років 20-го століття в селі Павл-- 
окома, що неподалік міста Перемишль. 

А тепер слова Леха Качинського 


СБУ презентує книгу 
про грошові документи 
ОУН і УПА 


(УНІАН )--16 жовтня Служба безпеки 
України презентувала книгу-альбом «Бо-- 
фони: грошові документи ОУН i УПА». 

Як повідомили УНІАН у прес-службі 
СБУ, це перше видання, що містить повний 
каталог і опис грошей українського виз- 
вольного руху 40-50-х років ХХ століття. 

Книга видана за ініціативи СБУ i за під- 
тримки Національного банку України. 

Як повідомляв УНІАН, в 1990-х роках 
у Галузевому державному архіві Служби 
безпеки України та архівах регіональних 
органів виявлено колекції облігацій бо- 
йового фонду (бофони) Української 
повстанської армії 1943-1950 років. 


Досконаліть англійську мову. Спілкуйтесь із самовпевненістю! 


- Читайте скоріше 


- Говоріть із самовпевнено 
Доступні покриття коштів науки. Лідер в ESL від 1974 р. 


Дзвоніть 780-644-6000 р 


NorQuest 


стосувалися подій 1938 року. 

12 і 13 жовтня у місті Холм Польська 
православна церква та польські українці 
проводили заходи з відзначення 70-х 
роковин нищення польською владою 
церковних споруд у східних регіонах. 

Важливим елементом заходів була пре- 
зентація книги українського історика 
доктора Григорія Купріяновича «1938. 
Операція нищення православних церков на 
території Холмщини та Південного 
Підляштя». 

Лех Качинський написав вступне слово 
до цього видання. «У Польщі мали місце 
події, з приводу яких ми зобов'язані 
висловити жаль та співчуття. У 1938 році 
не було вшановано природнього при- 
становища людей, яким вважають Божий 
дім. На змішаній етнічно та за віро- 
сповіданням території тоді сталося таке, що 
ніколи не повинно було трапитися», - 
зазначив президент Польщі. 

70 років тому упродовж двох місяців за 
ініціативою колишньої влади Польщі вій- 
ськові підрозділи та поліція знищили 127 
церков, котрі становили 30 відсотків церков 
регіону Холмщини та Південного Під- 
ляшшя. Православне українське населення 
зазнало переслідувань та арештів. 

Люблінсько-холмський православний 
владика Авель заявив на прес-конференції, 
6 жобтня що до сих пір православна церква 
у цьому регіоні не може піднестись від 
завданого її 70-років тому лиха. 

Під час відзначення сумних подій 70- 
літньої давності 12 жовтня в церкві міста 
Холм відслужили молебень. 

Також провели польсько-українську 
наукову конференцію та концерт нерконної 
музики. \ 


Вивчайтесь 
англійську мову 


для життя, навчання й праці 
ESL & Програми Праці 


° Пишіть виразно 
- Розумійте більше 


Ваші ПОШУКИ за 


кар'єрою починаються тут. 
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Що знали про Голодомор 
1932-33 років за Збручем? 


Єва Поштар, Радіо Свобода 

У Варшаві завершується робота над 
українсько-польським дослідженням про 
Голодомор. Польські архіви зберегли ба- 
гато документів, які розповідають про те, 
що було відомо польській владі, спец- 
службам та пресі, а отже 1 громадськості, 
про трагедію, що розгорталася на початку 
30-х років на другому боці прикордонної 
ріки Збруч. Наприкінці листопада книгу, 
яка стала результатом багаторічної дослід- 
ницької роботи із розсекреченими доку- 
ментами з українських, польських та росій-- 
ських архівів, мають презентувати у Києві. 

За 12 років дослідницької роботи поль- 
ські та українські вчені оприлюднили 7 
томів документів про Голодомор в Україні. 
З польського боку дослідницький проект 
координують Інститут національної 
пам'яті та Міністерство внутрішніх справ, 
а з українського боку Національна Акаде- 
мія Наук України та державний архів СБУ. 

Дослідник Мацей Маєвський з Інституту 
національної пам'яті розповів Радіо Сво- 
бода, які саме документи потраплять до 
книги з польських архівів. «Проект 3aBep— 
шиться у листопаді публікацією збірки 
документів. У книзі вміщені документи про 
голод в Україні. Там є свідчення про те, як 
до повідомлень про Голодомор, до подій, що 
відбувались в СРСР, ставилися українці, які 
проживали в межах тодішньої польської 
держави. У книзі є також документи, 
починаючи з 1928 року, про ситуацію 
українського села в СРСР». 

Які ж архівні фонди досліджують поль-- 
ські та українські вчені? Мацей Маєвський 
зазначив: «Ми користуємося фондами 
українських та польських державних архі- 
вів, зокрема СБУ. Якщо ідеться про поль-- 


ські архіви, тоді слід зазначити, що ми 
досліджували документи колишніх поль-- 
ських служб розвідки, також документи 
дипломатичних установ, які оперативно 
звітували про події в Україні в 1932-33 
роках». 

Презентація книги насамперед відбу-- 
деться в Києві, а вже згодом у Польщі. 
Документи опубліковані мовою оригіналу, 
тобто українською, російською та поль- 
ською мовами. Невдовзі книгу мають пере- 
класти англійською мовою. 

Із архівних документів, що зберігаються 
у Польщі, краківське відділення Інституту 
національної пам'яті підготувало фото- 
виставку про голод в Україні 1932-33 років. 
Виставка, починаючи з березня, побувала 
у багатьох польських міст, зокрема, в Кра- 
кові, Вроцлаві, Познані, Гданську. І всюди 
вона викликала великий інтерес. 

Презентація фотовиставки поєднується 
із заходами, мета котрих - вшанування 
пам'яті жертв Голодомору в Україні. 

Кілька таких акцій відбудеться в лис- 
топаді. Про них розповів польський до- 
слідник Голодомору Роберт Кузнеж: «14 
листопада у Кракові за ініціативою Ген- 
консульства України проходитиме наукова 
конференція про Голодомор. 18 листопада 
в центрі Кракова, неподалік греко-като- 
лицької церкви відкриватимуть пам'ятник 
жертвам голоду в Україні. А наприкінці 
листопада у Любліні пройде наукова 
конференція про Голодомор». 

Польські вчені говорять, що на цьому 
їхня спільна робота з українцями не при- 
пиниться, оскільки попереду ще великий 
шлях до усвідомлення та оцінки тих 
страшних подій. 
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Yushchenko sets snap elections} 
after dissolving Rada 


(RFE/RL) — Ukrainians will be heading to the polls 
for the third time in three years, after President Viktor 
Yushchenko dissolved parliament and called for snap 
elections on Dec. 7. 

The decision is just the latest move in a years-long 
dispute between Yushchenko and his onetime Orange 
Revolution ally, Yulia Tymoshenko — a dispute that's 
drawing criticism from politicians and ordinary citi- 
zens alike. 

Ukrainians listening to Yushchenko’s nationally tele- 
vised address on Oct. 8 announcing his decision could 
be forgiven for experiencing a sensation of deja vu 

“In accordance with the constitution of Ukraine, І 
hereby declare the Verkhovna Rada’s sixth convoca- 
tion to be suspended and call an early parliamentary 
election,” he said. 

The president's explanation of his decision was also 
familiar: a failure to find common ground with his coa- 
lition partner and former ally, Yulia Tymoshenko. 

In an apparent reference to Tymoshenko — his part- 
ner in the 2004 Orange Revolution that ushered in 
Ukraine's first pro-Western government since the col- 
lapse of the Soviet Union — Yushchenko said personal 
ambitions were to blame for the latest coalition collapse. 

“The democratic coalition, I'm deeply convinced, 
was ruined by a single thing — the human ambition of 
а single person, the greed for power, differences in val- 
ues and the dominance of personal interests over na- 
tional ones,” he said. 

Yushchenko’s decision came after party leaders ге- 
portedly failed to strike an agreement on maintaining 
the so-called “Orange” parliament coalition grouping 
the Yulia Tymoshenko Bloc (В YuT) and Yushchenko’s 
Our Ukraine-People’s Self-Defense bloc (NUNS). 

The coalition collapsed on Sept. 3 after 
Tymoshenko's bloc switched allegiances to vote with 
the opposition in passing a bill weakening the presi- 
dential role and strengthening the government's execu- 
tive powers, 

Yushchenko's move to formally dissolve parliament 
and set snap elections for December 7 has met with 
sharp criticism from political opponents. 

Ivan Kyrylenko, the head of BYuT’s parliamentary 
faction, told RFE/RL’s Ukrainian Service his bloc is 
“categorically against elections,” saying the process 
would paralyze the country, 


Tymoshenko declines to give 
money for early election 


(RFE/RL/Reuters/Ukrainian Journal)—Prime Minister Yulia 


“Two months of the electoral process. Two months 
of reviewing and counting votes. A month to form a 
coalition. Two months to form a government. That's 
seven months that the country will be dealing with this 
‘coalition process,’ " Kyrylenko said 

Dec. 7 will mark the third time Ukrainians have voted 
in parliamentary elections since the Orange Revolu- 
tion. After a vote in March 2006, early elections were 
called in September 2007 after another protracted 
struggle between the president and parliament 

In addition to frequent trips to the ballot box, Ukrai- 
nians have also become accustomed to regular changes 
in the prime ministerial post. Tymoshenko has twice 
served as premier since 2005, but pro-Russian stalwart 
Viktor Yanukovych and Yushchenko ally Yuriy 
Yekhanurov have also spent time in the post. 

The dizzying array of prime ministers, combined with 
the days and months lost to partisan infighting, have 
dampened the enthusiasm that many Ukrainians felt 
for the political process after the Orange Revolution. 

Natalya, a pensioner in the capital, Kyiv, told Reuters 
news agency she would skip the December elections. 

“IT won't go to vote. How many times can you go?” 
she said. “It’s all pointless. We have elections, but 
there’s no improvement, no results. I would say they've 
destroyed our country.” 

Many of the political squabbles center on the con- 
tinued question of Ukraine's divided alliances between 
East and the West. 

At the time of the September coalition collapse, for 
example, Yushchenko had accused Tymoshenko of 
abandoning pro-Western allies like Georgia in favor of 
closer ties with Moscow, 

Much of the continued fighting is seen as jockeying 
for power ahead of the country’s presidential elections, 
which are just over a year away. Yushchenko, 
Tymoshenko, and Yanukovych are all seen as likely 
candidates in what would be a\fiercely fought contest. 

In such an environment, the frustration of some 
Ukrainian voters is easy to understand. Sull, at least 
one Kyiv resident said he would vote in the parliamen- 
tary vote — and that Tymoshenko’s bloc would have 
his support. 

“Of course, I will go to vote.” he said. “We have to. 
And I will vote for Yulia, She's the only person, the 
only politician who is doing anything for the people.” 
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For Banquets, Weddings, Parties please call 
484-7751 
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We specialize in Ukrainian Food 


Bishop Budka Charitable Society 
nope i 
Anniversary Banquet 
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Tymoshenko says she has no intention of providing funds for an early 
election called by Ukraine’s president, saying the money is needed to cush- 
ion the effects of the world financial crisis. 

President Viktor Yushchenko, allied to the prime minister in the 2004 
Orange Revolution, but now at odds with her, dissolved parliament last 
week and called a Dec. 7 election to the chamber. He said Tymoshenko's 
“ambition” had caused the collapse of the pro-Western “Orange” coali- 
tion in the assembly. 

The National Security Council, chaired by the president, ordered the 
government on Осі. 13 to allocate 417 million пгуупіаз ($85 million) in 
election finance from a reserve fund. 

But Tymoshenko, who has urged the president to cancel the poll, re- 
fused to provide the necessary government approval to spend the money. 

“When every kopeck is accounted for, when every hryvnia is critical to 
act against the world financial crisis, spending half a billion hryvnias on a 
reckless election is nothing other than acting against the national inter- 
est,” she said. “An early election is а disaster for Ukraine and there is no 
logic in financing it. The reserve fund is intended to overcome natural 
disasters, not create them 

Tymoshenko also announced aid measures for the steel industry as part 
of plans to weather the financial crisis. 

Though financial turbulence has caused a minimum of shocks so far in 

Ukraine, the central bank has adopted measures to cushion the banking D 
system, forbidding carly withdrawals of deposits, and curbing borrowing 
and lending. 
Tymoshenko has also launched a fierce and spectacular legal battle over 
the election. On Oct. 10 she appealed to the District Administrative Court 
of Kyiv, a court known to be controlled by her loyalists. The court post- 
poned Yushchenko’s decree 

But Yushchenko responded by appealing the ruling at another court, 
and late Oct. 13 used his constitutional power to reshuffle the District 
Administrative Court of Kyiv by splitting it in two. The action apparently 
allowed the president to purge the court of Tymoshenko loyalists 

In a similar legal battle last year with then Prime Minister Viktor 
Yanukovych, Yushchenko prevailed, pushing through his original deci- 
sion to dissolve Parliament and to hold the early election 

Yushchenko has twice appointed Tymoshenko premier, but the two have 
been constantly in conflict. The president initially sought parliament's 
approval for funds, but with the premier’s allies blockading the chamber, 

he tumed to her for the money. 


Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 


"Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority" 


424-9944 Edmonton 
1-800-463-3328 


na 


ARTHUR WARING CA, CIRP 


p= 


VN 


THANK YOU TO ALL OUR MEMBERS FOR NOMINATING 
US, FOUR YEARS IN A ROW, ONE OF THE TOP THREE 
FINANCIAL INSTITUTIONS, AND THE ONLY CREDIT 
UNION, FOR THE BEST BUSINESS AND SERVICE 
CATEGORY. 


— урану 


D VISIT US TODAY AND 
EXPERIENCE OUR FRIENDLY AND 
SUPERIOR SERVICE 


—_S OT урн у 


всіх ваших фінансових мирио, ласкаво о просине звертатися до нас! 
www 50-52 СОГ 512 Bristol Ва. М/.- Unit #1 
9274 ч 158 371 


i 800- -322- Mississauga, ОМ 


905) 568-9890 


RETURN UNDELIVERABLE CANADIAN ADDRESSES TO: 


LLL MLL 


YYKPAIHCbKI ВІСТІ 


EMIS 


Suite #1, 12227 - 107 Ave. 
Edmonton, Alberta, TSM 1Y9 
UN Office; (780) 488-3693; Advertising: (780) 488-3860 
Fax: (780) 488-3859; E-mail: ukrnews@compusmart.ab.ca 


Publisher: 
Edmonton Lasergraphics, 
A Division of Canadian Cryptics Ltd. 
President: Marco Levytsky 


Editor: 
Hon. Kyiv Bureau Chief: 
Advertising, Subscription: 


Marco Levytsky 
Vitaliy Shevchenko 
Irena Hladki 


Ukrainian News is published bi-weekly by Edmonton Lasergraphics, A 
Division of Canadian Cryptics Ltd. Yearly subscription $40.00. All rights reserved. 
The material in this paper cannot be reproduced in any shape or form without 
written permission from the publisher. The opinions expressed in the articles do 
not necessarily reflect those of the proprietor, publisher, or editorial board. 

We acknowledge the financial assistance of the Government of Canada, through 
the Publications Assistance Program (PAP), toward our mailing costs. PAP#08935 


о © © © © © о 


Ukrainian News is an independently-published newspaper which relies solely upon 
advertising, subscription and press fund donations for its operation. Please support 
our newspaper with the above sources. Thank you in advance for your support. 


Українські Вісті ye незалежна газета, яка сама утримується із передплат, 
оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо підтримувати нашу 
газету повищими джерелами. Дякуємо заздалегідь за Вашу підтримку. 


Election results bode 
well for community 


Overall our community did quite well in the Oct. 14 general election. 
All the Ukrainian-origin MPs and most of our strong supporters were re- 
elected. 

A huge loss to both our community and Canada as a whole was the 
shocking defeat of Andrew Telegdi in Kitchener-Waterloo. Telegdi, one 
of those rare politicians who consistently put principles ahead of political 
expediency, will be sorely missed. 

Parkdale-High Park MP Peggy Nash will also be missed, but her loss is 
offset by the election of Gerard Kennedy in that same constituency. 
Kennedy a 2006 Liberal leadership contender is also a possible future 

- contender and has the potential to become Canada’s first Ukrainian-origin 
Prime Minister. There were some musings by election night television 
commentators that his margin of victory was too slim for a leadership 
contender and former provincial cabinet minister. Such comments com- 
pletely miss the point. First they ignore the fact that Nash was very effec- 
tive in her constituency work and had considerable support for that very 
reason. We know that because we have a lot of readers in Parkdale-High 
Park and that’s what we heard from them. Second, they fail to give Kennedy 
credit for choosing to run against another party’s incumbent in the same 
riding he represented provincially for 10 years, instead of getting para- 
chuted into a safe Liberal seat like other leadership contenders. 

Nevertheless he now has a seat in parliament, which will place him in 
contention for a future leadership race — a race, we believe should come 
later, rather than sooner. Already the media is rife with speculation that 
the knives are out for Stephane Dion. This is grossly unfair. While Dion 
did lose 19 seats , he had nowhere near the debacles suffered by Lester 
Pearson in 1958 and John Turner in 1984. Yet both leaders survived to 
lead the Liberal Party in another campaign. In Pearson’s case he not only 
survived, but led the party into government, ushering in a period which 
saw some of Canada’s most progressive legislation introduced. The Pearson 
comparison is quite apt because like Dion he had communications diffi- 
culties (he spoke with a lisp). This was compounded by the fact he was 
matched against one of the greatest orators in Canadian history — John 
Diefenbaker. Pearson was also a very decent and compassionate person, 
as is Dion. Like Pearson and Turner before him, Dion should be given 
another chance. 

Joining Kennedy on the Liberal benches will be Borys Wrzesnewskyj, 
an MP who has been the most pro-active of all MPs when it comes to 
Ukrainian community issues and who has been carefully raising Kennedy’s 
own community consciousness. His re-election was crucial for our com- 
munity. With Ralph Goodale also re-elected we will have strong represen- 
tation on that side of the House. 

On the Conservative side, James Bezan has become much more aware 
of our issues and more proactive on them since sponsoring the Holodomor 
bill. We expect him to grow even further in community awareness. We 
will also continue to be well served by such returning MPs as Peter 
Goldring, Inky Mark, Joy Smith, Laurie Hawn, Tom Lukiwski, Mark 
Warawa and Ed Komarnicky. 

One MP with great potential to grow is current Intergovernmental Af- 
fairs Minister Rona Ambrose, who has recently started making the com- 
munity aware of her Ukrainian origins. She needs to be nurtured by our 
community in order to raise her awareness even further. With the estab- 
lishment of good connections with the community, she can become very 
effective as cabinet spokeperson. Ambrose is expected to be reappointed 
to cabinet. 

On the NDP side, Judy Wasylycia-Leis has always been a strong advo- 
cate for our community and Alex Atamanenko should also be brought 
along. 

But with these and all other MPs the critical factor is to establish con- 
tacts and raise their awareness. So, go out, get involved and get to know 
your MP. 
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Yushchenko fatigue in Washington? 


By Roman Kupchinsky 

(Jamestown Foundation)— Ukrainian President 
Viktor Yushchenko’s working visit to Washington in 
late September left many observers wondering what, 
if anything, the visit had accomplished. The apparent 
purpose of the trip was to seek greater security assur- 
ances for Ukraine from the United States and gauge 
the level of support in Washington for Ukraine’s bid 
for a NATO Membership Action Plan (MAP) in De- 
cember. Few in Washington, however, believe that 
Ukraine will be granted a MAP in December, even with 
US. support, and that European opposition to Ukraine 
in NATO will prevail. 

Yushchenko’s meeting with U.S. President George 
W. Bush on Sept. 29 revealed that Washington was 
slowly distancing itself from the Ukrainian president. 
Prior to the meeting with Yushchenko, Bush met with 
the President of Lithuania Valdas Adamkus and praised 
him lavishly: “I’m honored to welcome my friend, the 
President of Lithuania, here to the Oval. Welcome back, 
Mr. President. I’ve come to admire your courage, your 
straightforwardness, and the job you’ve done for your 
country.” The photograph on the White House website 
showed the two men standing together with Adamkus 
holding Bush’s elbow. 

The meeting with Yushchenko was depicted in far less 
intimate trappings with Bush limiting his remarks to 
praise for Ukraine’s democratic turnaround. “I welcome 
you here to the Oval Office. I admire your steadfast sup- 
port for democratic values and principles. A lot of Ameri- 
cans have watched with amazement how your country 
became a democracy. We strongly support your democ- 
racy. We look forward to working with you to strengthen 
that democracy.” The photo on the White House website 
avoided any hints of closeness between the two presi- 
dents and showed them sitting in the Oval Office. 


In remarks made during the brief press conference 
afterward, Bush, who has been an active proponent of 
Укгаїпіап membership in NATO, acknowledged that 
they had discussed NATO but avoided any statement 
in support of Ukraine’s ambitions to join the alliance. 

Washington, according to sources in the administra- 
tion, is experiencing fatigue with Yushchenko, but not 
with Ukraine per se, they stress. The president of 
Ukraine is widely perceived to be an inept leader, and 
Washington is hedging its bets on who will become 
the next president of Ukraine. 

The perception of Yushchenko as an ineffective presi- 
dent was reinforced during his meeting with the United 
States-Ukraine Business Council on Sept. 29. Speak- 
ing for nearly one hour, which left little time for ques- 
tions, Yushchenko dwelt for some time on the political 
crisis in Kyiv, blamed the Ukrainian parliament of try- 
ing to destabilize the country, and accused the Yulia 
Tymoshenko Bloc, the Party of the Regions, and the 
Communists of being in a “partnership with Moscow.” 
He also described the Black Sea region as an “area of 
instability,” a description that raised some consterna- 
tion among the representatives of American companies 
who attended the meeting. One participant noted that 
this was not the way to encourage potential investors 
to do business in Ukraine. 

In his welcoming remarks, President of the 
United States-Ukraine Business Council Morgan Wil- 
liams stressed that for business to continue moving for- 
ward in Ukraine, “a stable political and governmental 
environment is needed. The government also needs to 
view business as a partner and friend and pass the many 
reforms needed to bring about a much stronger, pro- 
business environment in Ukraine.” Apparently 
Yushchenko did not take these words to heart and pro- 
ceeded to paint Ukraine as being less than stable. 


Baloha behind coalition’s collapse 


(The Ukraine Insider)—The collapse of the 
Yushchenko-Tymoshenko coalition is the culmination 
of nine months of intense work by Yushchenko’s chief- 
of-staff, Viktor Baloha. Ever since Tymoshenko was 
named Prime Minister last December, Baloha has gone 
to great lengths to undercut her. Every action of 
Tymoshenko’s was countermanded or undermined by 
Yushchenko and publicly criticized by Baloha or his 
subordinates in the Presidential Secretariat. 

This process has been helped along by Tymoshenko’s 
own charismatic chaotic and devil-may-care approach. 
But the bottom line has been what is, in the view of 
Yushchenko’s team, the need to rein in Tymoshenko. 
Because of his own detachment and passivity, 
Yushchenko’s popularity has remained in the single 
digits whereas presidential elections are only a year 
away. There was no secret as to what Tymoshenko 
would do once she became Prime Minister a second 
time. She would do what she did before, in 2005, 
namely, privatize and attempt to redistribute former 
state property through re-privatization efforts while 
handing out government money in populist measures 
aimed at increasing her poll ratings. 

Accustomed in the 1990’s to running the large quasi- 
state energy holding United Energy Systems of Ukraine, 
Tymoshenko has reached new heights as Prime Minis- 
ter. Now she controls a budget of hundreds of billions 
of hryvnia, all geared to increase her own popularity. 

It was this process that Baloha’s persistent and quite 
successful countermeasures were designed to disrupt. 
Thus it was only natural that, until this summer, the 
bitterest conflict between Tymoshenko and Yushchenko 
was over the State Property Fund. Last spring, 
Tymoshenko used her usual heavy-handed tactics to 
try and install her associate, the MP Andriy Рогіпоу, as 
the head of the State Property Fund. This initiative back- 
fired when Baloha called in the heavy guns, getting the 
Procuratura to initiate criminal cases against officials 
helping Portnoy. 

Despite repeated efforts, Baloha was unable to dis- 
lodge Tymoshenko because the parliamentary major- 
ity underpinning her government was difficult to ma- 
nipulate. Apart from Tymoshenko’s own block, B YuT, 
the majority was based on the Our Ukraine coalition 
with the National Self-Defense organization headed by 
Minister of Internal Affairs, Yuriy Lutsenko, who is 
closely allied with Tymoshenko. For its part, Our 
Ukraine is chaired by Vyacheslav Kyrylenko, who also 
heads the party’s parliamentary faction, who is not very 
close to Baloha and who has tried to lead an indepen- 
dent line. 

Baloha thus created his own party in back in March, 
Single Center. He also got two of his associates, the 
MPs Шог Rybakov and Yuriy But, to leave the 
Yushchenko-Tymoshenko coalition. But because of par- 
liamentary rules, these moves did not affect the goy- 
erning coalition. 


Following the short-lived Russian-Georgia war in 
August, however, Baloha seized his chance. 

Tymoshenko had famously got on very well with 
Georgian President Mikhail Saakashvili, but she was 
conspicuously absent in the public sphere when Rus- 
sian tanks rumbled into Georgia. Baloha’s subordinates 
at first spread rumours then spoke openly of an alleged 
agreement between Tymoshenko and Russia’s Prime 
Minister Vladimir Putin that she would not criticize 
Russia over its actions in the Caucasus. The rumours 
spoke of two additional points on which Tymoshenko 
had folded in to the Kremlin’s demands: she would 
leave the Russian fleet in Krym’s (the Crimea’s) 
Sevastopol alone and would not allow the Odesa-Brody 
pipeline to pump oil to Europe in detour of Russia. In 
return, Tymoshenko would receive Russia’s blessing 
and even, possibly, financial support for her presiden- 
tial bid in 2009. Taking into account the Kremlin’s ap- 
petites, Tymoshenko’s own actions and the confidence 
with which one of Baloha’s direct subordinates has 
accused Tymoshenko of “treason,” this version seems 
likely. 

Accusations against Tymoshenko of treason made 
an impact within the Our Ukraine parliamentary fac- 
tion, which includes representatives from such patri- 
otically inclined parties as Rukh and the Ukrainian Na- 
tional Party. During a meeting of the Our Ukraine par- 
liamentary faction hastily convened on the night of Sept. 
2, for the first time there was a majority against further 
cooperation with B YuT and the fate of the Yushchenko- 
Tymoshenko coalition was sealed. 

The direct cause of the Sept. 2 meeting was a series 
of votes cast in the Rada, or parliament, that day in which 
BYuT voted together with the Party of Regions. This 
voting constituted an end run by Tymoshenko around 
Yushchenko, avoiding his obstructionist methods by co- 
operating with his former rival for the presidency, Viktor 
Yanukovych, head of the Party of Regions. 

Yushchenko and Baloha were aghast. They had just 
been declared irrelevant in parliament. But, stoking the 
fires of indignation at Tymoshenko’s “betrayal,” Baloha 
was able to achieve the collapse of the Our Ukraine — 
BYuT coalition. Small wonder then that, as 
Tymoshenko herself said, immediately after the col- 
lapse Baloha and several friends, including the MPs 
Вубакоу and But, left Ukraine on a charter flight to 
celebrate in a foreign, undisclosed location. 

With new elections called for Dec. 7, Baloha expects 
his Single Center party to enter parliament, with him 
in the role of king-maker. Where is the President in all 
this? Following docilely along. Rumors of the degree 
to which Baloha has come to dominate Yushchenko’s 
actions and even thinking have reached legendary pro- 
portions. Yushchenko has only helped along such sur- 
mises, as when, in response to complaints from some 
MPs as to Baloha’s inordinate influence, Yushchenko 
responded: “I am Baloha.” 
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In Ukraine, impact of global |Turkmen gas riches revive pipe dreams 
crisis beginning to sting 


By Магуапа Drach, Ігупа Shtogrin 

(RFE/RL) — Political uncertainty is nothing 
new for Ukrainians. But financial uncertainty 
is something different — and deeply unwel- 
come. 

As the effects of the global financial crisis 
take hold around the world, money flows have 
become a source of extreme anxiety in 
Ukraine. On the streets of the capital, many 
residents expressed worry about the fate of 
their savings. 

ЧТ went to Privatbank to withdraw money 
from my active account, which I’m supposed 
to be able to use any time,” says one man. 
“They told me to go away; they didn’t give 
me anything. I’m still fighting about it. To- 
morrow I’m going to go and file a lawsuit.” 

“T have doubts,” says another. “This is one 
of those situations where money is control- 
ling people, rather than people controlling 
their money.” 

Others were more sanguine. “I trust the 
banks. The interest rates haven’t gone down 
and our bank is working normally,” says one 
woman, adding, as an afterthought: “When 
my deposit comes in December, I can take 
the money out and put it someplace else.” 

Officials at Ukraine’s central bank are all 
too aware of the risks of public jitters. 

Citing a “psychological factor,” the Na- 
tional Bank of Ukraine (NBU) this week de- 
cided to impose limits on lending, foreign- 
currency trade, and early withdrawals of cer- 
tain deposits. 

The decision, taken Oct. 13, came after 
National Bank depositors — unnerved by 
mounting inflation and a weakening currency 
— withdrew more than 51.3 billion from their 
accounts in just under two weeks. It’s hoped 
the steps will prevent a full-scale run on the 
bank by panicking citizens. 

The NBU was also forced to provide a $1 
billion stabilization loan to the country’s sixth- 
largest bank, Prominvestbank, which failed 
after panicked depositors in the eastern region 
of Donetsk rushed to withdraw their money. 

Vyacheslav Yutkin, who serves as chairman 
of the board of the Ukrainian branch of 
Russia’s Sberbank, says the NBU’s measures 
were appropriate but too slow in coming. 

“The methods of the Ukrainian National 
Bank are strict, but correct. It’s an important 
and necessary preventive measure,” Yutkin 
says. “If the National Bank had reacted two 
weeks earlier, banks would have had the 
chance to hold on to at least $1.5 billion in 
accounts, and the current liquidity crisis 
wouldn’t be so bad. But it took a long time 
for them to make a decision, and that made 
the crisis even worse.” 

Some officials are still offering an upbeat 
assessment of the economic climate. 
Economy Minister Bohdan Danylyshyn on 
Oct. 15 noted Ukraine’s 2008 GDP growth 
stayed steady at 7 percent through Septem- 
ber, and still remains strong despite “some 
decline” in certain sectors. 

Other authorities have expressed confi- 
dence that Ukraine will escape the worst of 
the damage brought on by the global finan- 
cial crisis because the country’s still-devel- 
oping stock exchange is less vulnerable to the 
vagaries of market fluctuations. 

It is difficult to gloss over other indicators, 
however. Inflation peaked in May at 31 per- 
cent — putting Ukraine higher than any other 
country except Zimbabwe and Venezuela — 
before dropping to a less alarming 16 percent 
in September. The value of the local currency, 
the hryvnia, the previous week sank by 20 
percent, forcing the NBU to intervene and sell 
dollars at an artificially low rate. 

With such figures in mind, many economy- 
watchers acknowledge Ukraine will not be able 
to avoid the long-term effects of the crisis. 

This will be particularly true ії а global eco- 
nomic and construction slowdown shrink the 
global market for commodities like steel, 

which is Ukraine’s top export and responsible 
for 40 percent of its hard-currency earnings. 
Many steel mills have already slowed or 
stopped production because of a drop in 
worldwide demand. 

A global recession would also have a dra- 
matic impact on remittances for Ukraine’s 


large migrant workforce. Ukraine is second 
only to Russia in remittances in Central and 
Eastern Europe, sending home nearly $8.5 
million a year — an estimated 8 percent of 
the country’s GDP. 

Then there is the critical factor of the price 
Ukraine will pay for Russian gas in 2009. 

Ukraine currently pays just $180 per 1,000 
cubic meters. But Russia has repeatedly said 
it wants former Soviet states to switch to mar- 
ket prices, and has pointedly noted its fees 
for Western European markets exceeded $500 
in October. 

A sudden hike in Ukraine’s gas prices could 
have a devastating effect on the country’s fi- 
nancial reserves — although not everyone is 
worried. 

“We shouldn’t forget that Ukraine has al- 
most $40 billion in reserves; that’s more than 
enough,” says Oleksandr Suhonyako, the head 
of the Association of Ukrainian Banks, a 
grouping of the country’s major commercial 
banks and credit institutions. “But the finan- 
cial crisis isn’t going to be over soon, and it 
just keeps growing every day. I think it’s not 
a matter of a month, but half a year, or even 
more. In order the meet the problems of the 
future, we need to start thinking about inter- 
national loans now.” 

Prime Minister Yulia Tymoshenko, speak- 
ing at a news conference on Oct. 14, avoided 
answering a question of whether Ukraine was 
seeking help from the International Monetary 
Fund (IMF). 

Such a move would be interpreted by many 
as a sign that Ukraine’s economy was in deep 
trouble. Instead, Tymoshenko — perhaps look- 
ing ahead to a presidential bid in 2010, — 
stressed that the government was doing “every- 
thing possible and impossible” to minimize the 
impact of the global crisis on Ukraine. 

But an NBU official said on Oct. 15 that 
Ukraine might seek support from an IMF 
credit program. Hungary, Serbia, and Iceland 
have already said they will approach the IMF 
for help gaining access to credit and defend- 
ing their currencies investors’ risk aversion. 

Finance Minister Viktor Pynzenyk has begun 
meeting with members of an IMF expert mis- 
sion that arrived on Oct. 15, and the two sides 
“discussed the situation concerning the world 
financial crises and the challenges facing 
Ukraine’s financial system,” Reuters reported. 

The statement added that both sides agreed 
to produce “recommendations for Ukraine vi- 
tal for the operation of the banking sector and 
macroeconomic stability for Ukraine, based on 
the experts’ assessment and taking account of 
the experience of other European countries.” 

Reuters reported that the IMF’s Kyiv of- 
fice made no comment on the mission, add- 
ing that it was expected to remain in Ukraine 
for at least a week. It cited estimates of the 
potential IMF largesse to Ukraine at $3 bil- 
lion-$5 billion. 

Speaking to reporters after a cabinet ses- 
sion on Oct. 16, Reuters quoted Tymoshenko 
as saying that “we have information” that the 
IMF “‘is ready to examine special credits from 
$3 billion-$14 billion to stabilize the finan- 
cial system,” but that it would be contingent 
on Ukraine calling off early elections an- 
nounced last week by President Viktor 
Yushchenko. 

Accordingly, it’s the government’s own in- 
ternal struggles that may prove one of the 
greatest liabilities as the country fights against 
impending economic woes. 

Ukraine in December is facing its third set 
of parliamentary elections in as many years, 
a result of intractable squabbling between 
Tymoshenko and Yushchenko. The pair’s Or- 
ange Revolution partnership in 2004 quickly 
devolved into an intense political rivalry that 
has mired Ukraine in a protracted political 
standoff and may continue until 2010, when 
the two are expected to face off for president. 

The World Bank, however, warned that 
policymakers in Eastern Europe | and Central 
Asia “need to be prepared to respond quickly 
to the rapidly changing international finan- 
cial environment.” Some worry that Ukraine’s 
constant cycle of elections and political in- 
fighting mean little, if any, decision making 
will be done in the interim. 


By Bruce Pannier 

(RFE/RL) — The announcement this month 
that Turkmen gas riches may exceed the 
West's wildest dreams is likely to focus at- 
tention back on pipeline projects that bypass 
Russia in pumping Caspian energy supplies 
to European markets. 

White Stream, a pipeline first proposed by 
Ukrainian officials in 2005, is just one such 
project that looks set to come under the spot- 
light following a Western audit of a key gas 
field in Turkmenistan, which showed that the 
Central Asian country has enough reserves to 
become a “world-class” gas supplier. White 
Stream and proposed projects such as the 
trans-Caspian and Nabucco pipelines are 
aimed at enhancing Western energy indepen- 
dence by transporting Caspian gas supplies 
to Europe while skirting Russia. 

“The interest and attention toward 
Turkmenistan will rise and we must expect 
even more heated competition for Turkmen 
gas,” says Federico Bordonaro, a Rome-based 
energy analyst. “We will see how the Euro- 
pean Union and United States are able to 
quickly react in such a way that the trans- 
Caspian, Nabucco, and White Stream pipe- 
lines will be more realistic.” 

But real work has yet to begin on any of 
those projects, which for now remain no more 
than pipe dreams. Indeed, the Caspian region 
still only has one route for energy exports that 
bypasses Russia: the relatively modest Baku- 
Tbilisi-Erzurum (BTE) pipeline. 

White Stream aims to change that. Formerly 
known as the Georgia-Ukraine-European 
Union pipeline, White Stream would run 2,000 
meters under the Black Sea, its preferred route 
going from Georgia to Ukraine’s Crimean coast 
and on to Europe. Plans call for building in three 
phases with an eventual output of 32 billion 
cubic meters (bem) annually. 

With Europe’s thirst for energy supplies ex- 
pected to double over the next two decades, 
the need for such a project is increasingly ob- 
vious, says Giorgi Vashakmadze, White 
Stream’s corporate development chief. 

According to the results of a British 
company’s survey on Oct. 13, one Turkmen 
field, Yolotan-Osman, appears to have enough 
gas to become the world’s fourth- or fifth-larg- 
est gas reserve. But to tap into it and other 
Turkmen resources, Vashak-madze says it will 
take a much more determined show of West- 
ern political will to persuade Caspian coun- 
tries — already wooed by markets in Russia, 
China, and Iran — to back projects like White 
Stream. 

“We have enormous riches in the Caspian,” 
Vashakmadze told RFE/RL before the gas audit 
results were announced. “We have a huge de- 
mand in Europe, and the issue is why it’s not 
linked yet and why supplies from the Caspian 
to Europe have not been achieved at a level 
which would correspond to supply and demand.” 

The obvious answer is Russia. The Caspian 
power for more than 100 years, Russia had a 
monopoly over the region’s gas exports to 
Europe until the BTE’s completion in late 
2006. And now, through its gas giant 
Gazprom, Moscow is backing South Stream, 
a pipeline that would pump Caspian gas via 
Russia to Italy. 

Because of Russia’s influence over former 
Soviet republics like Turkmenistan, many 


Thank you for all your support! 


analysts see South Stream as the pipeline most 
likely to be built, even if Gazprom recently 
delayed its planned launch by two years to 
2015. Vashakmadze acknowledges that both 
White Stream and Nabucco, which he calls 
complimentary projects, face major hurdles. 
“Russia does not seem to be irritated by 
[Caspian gas] deals related to China or maybe 
even with Pakistan or India [TAPI], but it 
shows a negative attitude toward deals going 
to Europe,” he says. 

Gazprom is currently seeking to increase 
the amounts of gas it buys from both 
Kazakhstan and Turkmenistan, eastern 
Caspian states with which it has long-term 
supply contracts. Those two countries have 
shown interest in alternative export routes but 
have only committed to the Russian one. 

To win them over, Vashakmadze says 
Caspian countries will need to see concrete 
European interest for much larger amounts of 
gas and the possibility of unhindered and suf- 
ficiently low-risk transportation. 

“These countries need to decide if they can 
afford to contradict what they understand is 
Russia’s desire — and would they do this for 
very small volumes — for peanuts?” 
Vashakmadze says. “Is it worthwhile to irritate 
a neighbor and partner for something that re- 
ally does not bring much benefit? Only in cases 
where countries can see that potential exports 
to Europe are sufficiently high, capable of pro- 
viding a significant part of their future revenues, 
will they decide to go this way — otherwise it 
is not worthwhile for them.” 

The EU currently sees the Nabucco project 
as a top priority. This month, however, the 
EU is considering according the same prior- 
ity status to White Stream. 

That would create an important multiplier 
effect. “This effect goes far beyond the simple 
result of establishing bigger combined poten- 
tial capacity,” Vashakmadze says. "А more 
important result is the dramatic reduction of 
perceived transportation risks, so important 
for governments in [the Caspian region] and 
potential upstream investors.” 

Risk has risen, however, in the wake of the 
August war between Russia and Georgia. 
Some analysts, for example, have suggested 
that Ukraine’s Crimea, the headquarters for 
Russia’s Black Sea Fleet, could in the future 
become the object of a conflict between Mos- 
cow and Kyiv. French Foreign Minister Ber- 
nard Kouchner has called Crimea a possible 
“future South Ossetia,” referring to the Geor- 
gian breakaway region that Russia says it de- 
fended against Georgian aggression. 

An alternative, or possibly additional, route 
for White Stream includes a pipeline to Ro- 
mania — either directly from Georgia or from 
Crimea. White Stream would also make use 
of already-developed pipeline technology 
used in Blue Stream, a Russian pipeline to 
Turkey. 

Vashakmadze says that while Russia has 
shown its willingness to influence the 
Caucasus, the conflict’s outcome may help 
push forward Nabucco and White Stream. He 
says an EU resolution passed on September | 
“cites very loudly the need to develop the al- 
ternative supply routes. This probably makes 
the countries in the Caspian much more con- 
fident.... Probably much more needs to be 
done, but this is the way for us to succeed.” 
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(р.п. Едмонтонської Станиці) - 
У суботу 27-го й неділю 28-го ве- 
ресня 2008 р. бенкетом з балом у 
конвенційному центрі “Shaw” i 
святочною збіркою в міськраді ед- 
монтонська станиця Пласту 
відсвяткувала 60 років праці. 

Хоч витоки Пласту в Канаді ся- 
гають 1925-ro року, в Едмонтоні 
він направду почав тривалу працю 
шістдесять років тому, коли в Ка- 
наді поселилася повоєнна хвиля 
ураїнців. У нашому місті цей про- 
цес відродження почався не "зго- 
ри", якимись дорученнями Крайо- 
вої пластової старшини (КПС) 
організувати станиці, а самими 
пластунами, які 1948-го року піз- 
навали себе по пластових лілейках 
на одягу. І так, сама пластова мо- 
лодь почала творити гуртки й 
курені, а згодом і станицю. 

Спершу сходилися під храмом, 
а тоді придбано домівку на 100-му 
авеню. Коли та домівка стала не- 
придатною, придбано другу на 79- 
їй вулиці, де пластуни й тепер про- 
водять свої заняття. 

Робилися також заходи придба- 
ти власну оселю на стаціонарні та- 
бори, але через недогляди деяких 
осіб до того не дійшло. Хоч не ма- 
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Пластова станиця в Едмотноні й гості. 


Святкування 60-річчя Едмонтонської Станиці Пласту 


ємо власної таборової оселі,як це 
буває в інших станицях, але наші 
табори відбуваються в національ- 
них і провінційних парках Скеляс- 
тих гір, куди туристи приїжджа- 
ють з цілого світу, щоб любува- 
тися їхньою красою. 

Місяцями йшла копітка праця 
комітету, щоб гідно відсвяткувати 
ювілей станиці. В комітеті працю- 
вали старші пластунки Арета Гри- 
щук, Олеся Маркевич, Леся Сте- 
фанів i Адріяна Товстюк та сень- 
йорки Дарія Васараб-Ролланд і 
Ксеня Скрипник-Бубель. Вислано 
запрошення усім, що колись плас- 
тували в Едмонтоні, і вони поз'їз- 
дилися з України, США та різних 
канадських провінцій. І так, до нас 
завитали наш колишній станич- 
ний, а тепер Начальний Пластун 
д-р Любомир Романків зі США, а 
з Торонта голова КПС Ганна 
Шиптур. 

Господарями бенкету були ко- 
лишній станичний Любомир Мар- 
кевич, що прибув на свято з Києва, 
i Ореста Шулякевич. Свято поча- 
лося молитвою й благословенням 


трапези, яке довершив капелян 
ієромонах Іриней (колишній плас- 
тун Павло Пристаєцький) і хвили- 


ною мовчанки, якою вшановано 
тих, що відійшли від нас, як плас- 
туни кажуть, "на вічну ватру". 

Після вечері відчитано привіти 
від міста, провінційного уряду, ук- 
раїнських організацій (з якими 
Пласт в Едмонтоні завжди дружно 
співпрацював) та інших станиць. 
Тоді пластовий ансамбль "Ре- 
мінор) відспівав пісні "Світи, міся- 
ченьку?, "Нехай і холод, i вітри", a 
пластовим сеньйорам - до 60-річчя 
- "Многая літа)? на різні мелодії. 

У своїй історичній розровіді 
Мирон Стефанів згадав тих пер- 
ших чотирьох - Марту Батицьку 
(замужем Лишак), Ольгу Микитів 
(Шевчук), Марію Росляк (Дити- 
няк) і Зоряну Яворську (Соколь- 
ську) - шо розпочали тут плас- 
тове життя, тоді станичних, капе- 
лянів і виховників, завдяки праці 
яких мало таких секторів нашого 
громадського життя, де пластуни 
не брали б активної участи, а то й 
не займали б провідні місця. Це 
було передусім релігійне й патріо- 
тичне виховання, плекання духов- 
ного, а тепер і фізичного зв'язку 
з Україною 1 її Пластом. І так, 
сміло крокуємо в майбутнє з на- 
шим 60-річним досвідом. 


Зустріч ОУК із др. Гримич 


ФОТО -- МАРКА ЛЕВИЦЬКОГО 


8-го жовтня члени Едмонтонського відділу Організації Українок Канади ім. Ольги Басараб зустрілися 
з дружиною Посла України до Канади, Ігора Осташа, др. Мариною Гримич, яка подала доповідь і показала 
їм світлина про місто Стрий в Галичині та сільце Стрий в Альберті. Др. Гримич тепер перебуває в 
Едмнонтоні де викладає в Центрі Українського Фольклору ім. Петра i Дорис Куль, при Університеті 
Альберті. На світлині, членкині ОУК, деякими із чоловіками, зібралися на спільну фотографію із др. 
Гримич. 


Святкову програму завершено 
відео-колажем історії станиці, 
який приготовила гетьманська 
вірлиця Олеся Маркевич, і дуетом 
“Tpum” - Миколою Білашем i 
Олесем Лазурком - що виконали 
монтаж популярних серед пласту- 
нів пісень. Вечір закінчився заба- 
вою, до якої грали оркестри "Бар- 
вінок" і "Евфорія", у кожній з них 
грають пластуни. 

Коли на бенкеті й забаві в суботу 
святкувала станиця з майже всією 
едмонтонською громадою, святку- 
вання в неділю (28 вересня) мало 
радше внутрішньопластовий ха- 
рактер. Воно почалося Божествен- 
ною Літургією, яку відправив плас- 
товий капелян ієромонах Іриней. 

На збірці, після формального 
відкриття, виступив зі словом- 
спогадом колишній едмонтонсь- 
кий виховник новаків, юнаків, тоді 
станичний, а тепер Начальний 
Пластун, д-р Любомир Романків. 
Він згадував, що майже всі завдан- 
ня, які клали на його плечі в 
Пласті, були понад його силу, але 
це розвинуло в ньому провідниць- 
кі здібності, які згодом ставали 
йому в пригоді на крайовому рівні, 
а потім у Головній пластовій бу- 
лаві, Головній пластовій раді і 
врешті як Начальний Пластун. Та 
коли на нижчих щаблях він мав 
дорадників, які могли ділити з ним 
i успіхи, і відповідальність, то 
будучи Начальним Пластуном він 
один несе відповілальність за все. 
Ці здібності стали йому й у 
пригоді й у громадському житті. 
Одержавши в Альбертському уні- 
верситеті звання бакаляра інже- 
нерних наук, Романків поступив 
на аспірантуру в дуже престижній 
Масачусетській політехніці 
(MIT). Коли він здобув докторат, 
він мав стати професором Аль- 
бертського університету, але 
прогресивно-консервативний 
уряд прем'єра Пітера Логіда пос- 
купився виділити фонди на цю 
кафедру, i д-р Романків пішов 
працювати у фірмі ІВМ, де він 
зробив вагомі винаходи, які 
примінено буквально в кожному 
комп'ютері в цілому світі. Тут йо- 
му придається те, чого навчився в 
Пласті - як узяти ініціятиву, як 
вести роботу i AK гідно подякувати 
співробітникам за успіхи - 1 Ро- 
манків побажав усім таких ус- 
піхів, як у нього. 

Тут треба відмітити, що Началь- 
ний Пластун д-р Любомир Роман- 
ків роками докладав величезних 


ФОТО -- МАРКА ЛЕВИЦЬКОГО 


зусиль, щоб Національна скавтсь- 
ка організація України "Пласт" 
була прийнята до Всесвітньої Ор- 
ганізації Скавтського Руху (World 
Organisation of the Scout Move- 
ment), i його зусилля нарешті 
увінчалися успіхом нинішнього 
року. Ha XXX УШ Світовій скавт- 
ській конференції, що проходила 
від 14 до 18 липня на корейському 
острові Чеджу, Пласт України 
став членом світового Скавтингу. 
Справді, Пласт в Україні силь- 
нішає, але й нам треба рости. На- 
чальний Пластун закликав молодь 
їздити на табори в Україні, що 
принесе усім користь. Так, Укра- 
їна стане для нас дійсністю, а не 
якоюсь мрією. 

Голова КПС Ганна Шиптур 
привітала станицю з 60-річчям, 
вручила святочну грамоту й 
подякувала за працю станиці і в 
Канаді, i B світі. 

Тоді наступила святочна части-- 
на відзначень. Гніздова Люба Бі- 
лаш вручила посвідки новацьких 
проб: Другу одержав Зенон Гор- 
бай, третю - Іванка Бардай, Роман 
Гладишевський, Maren Максимо-- 
вич і Софія Семенко, а п'яту - 
Адам Вархола, Михайло Герчук, 
Давид Лащук і Лука Сливинський. 
Юначка Марина Ролланд одер- 
жала четверте юнацьке відзначен-- 
ня, а Дарія Сторощук (з Калгарі) 
- третє. Юнаків розвідувачів Mu— 
хайла Гнатова і Андрія Хіхловсь-- 
кого іменовано пластунами ско- 
бами, а тоді вони зі своїми коле- 
гами скобами Тимошем Горбаєм і 
Степаном Лазурком перейшли з 
рядів юнацтва у старше пластун-- 
ство. Станична Анна Сливинська 
вручила старшим пластунам Оле-- 
сю Лазуркові, Роману Тимчакові і 
Роману Сторощукові (з Калгарі) 
третє старшопластунське відзна-- 
чення. 

Начальний Пластун д-р Любо- 
мир Романків вручив Орден Свя- 
того Юрія в сріблі пластунам 
сеньйорам Дарії Градюк-Горбай i 
Маркіяну Лазуркові. Врешті, cra— 
ничні грамоти подяки одержали 
від Анни Сливинської пластуни 
сеньйори скарбник Тарас Боцюр-- 
ків, медсестра Надя Вархола, roc— 
подар Зенон Мартинків і бібліоте-- 
кар-архівіст Надія Цинцар. 

Свято закінчилося відслонен- 
ням проєкту ювілейного значка, 
який виготовила пластунка сень - 
йорка Оля Боцюрків, і спільною 
фотографією на сходовій клітці 
міськради. 
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Kule Centre Ukrainian Wedding 
exhibit opens in Saskatoon 


(KFC)—On Sept. 12 the Ukrai- 
nian Museum of Canada of the 
Ukrainian Women’s Association of 
Canada in Saskatoon, Saskatchewan 
hosted the opening of their latest 
exhibit — Ukrainian Weddings. 

Ukrainian Weddings, a multi me- 
dia display, was developed by the 
staff at the Kule Folklore Centre at 
the University of Alberta for its ini- 
tial launch at the 2007 Ukrainian 
Festival at Harbourfront in Toronto. 
The exhibit is a series of panels and 
videos that explore Ukrainian Wed- 
ding traditions through four differ- 
ent times and settings. These settings 
include classic Ukrainian traditions 
from Ukrainian villages of the 
1800s; a 1995 Bukovynian village 
wedding, wedding traditions from 
pre-1940 western Canada and post- 
1970 Ukrainian wedding traditions. 

The Saskatoon exhibit also has 
antique Ukrainian wedding head- 
pieces, examples ої Korovaii—a tra- 
ditional wedding bread - апа an au- 


Centre — Anna Kuryliw — in her 
Ukrainian village in 1936 and 
brought to Canada for her wedding 
to Wasyl Kuryliw. 

Several members from the Kule 
Folklore Centre were on hand for the 
opening of the exhibit which fea- 
tured refreshments and hors d 
oeuvres and a tsymbala player who 
greeted the 130 guests at the exhibit 
entrance. 

Dr. Andriy Nahachewsky, 
Huculak Chair of Ukrainian Culture 
and Ethnography and Director of the 
Kule Folklore Centre and Nadya 
Foty, Archivist of the Bohdan 
Medwidsky Ukrainian Archives 
who was instrumental in arranging 
the exhibit collaboration with the 
museum, spoke to the audience 
about the Kule Folklore Centre and 
its role as the leader of Ukrainian 
Folklore outside of Ukraine. 

They noted that the Kule Folklore 
Centre is committed to the explora- 
tion and documentation of Ukrai- 


lishing, scholarships and active 
community engagement. (Folklore 
and ethnology are the study of arts, 
customs, beliefs, songs, crafts, and 
traditions, as well as the people who 
partake in them.) 

The exhibit, which has since been 
shown at the Moncton Museum, 
New Brunswick, Vegreville 
Pysanka Festival, several Edmonton 
events, and Folkfest in Saskatoon, 
will be at Saskatoon’s Ukrainian 
museum zoos eal November. 


Part of the Ukrainian WEES TEE 


(УКРАЇНСЬКОЇ =e б 
"ORT ainian Youth Complex | 


9615 — 153 Ave., Edmonton 


thentic wedding dress made by one nian and Canadian culture through 
of the donors of the Kule Folklore teaching, research, archiving, pub- 


Prosecutor probing 
election office clash 


(Ukrainian Journal)—The Prosecutor General’s Office began investi- 
gating a violent clash between loyalists of Prime Minister Yulia 
Tymoshenko and guards protecting the Central Election Commission on 
Oct. 14, a senior law enforcement official said. | 

Valeriy Heletey, the chief of the State Guard Department, an agency guard- 
ing most important offices in Ukraine’s government, said a group of 
Tymoshenko lawmakers had stormed into the commission, hurting six guards. 

“A team of investigators is currently working at the commission, at the 
commandant’s office and in a special arms keeping room,” Heletey said. 
“TY am being told that six people have been hurt.” 

The developments signals a dangerous escalation in the conflict as 
Tymoshenko has been fiercely opposing President Viktor Yushchenko’s 
decision to dismiss Parliament and call early elections on Dec. 7. 

The early election would almost certainly lead to Tymoshenko losing 
her post of the prime minister, an option she on Oct. 14 has pledged to 
fight with all means at her disposal. 

“The government, my political force and I — as a citizen — will do 
everything we can to prevent the election, because it would be tragic for 
Ukraine,” Tymoshenko said at a press conference. 

The Central Election Commission is the crucial authority for the early 
election to materialize as blocking its operation would suspend prepara- 
tion for the vote. 

In a highly controversial move, Tymoshenko on Oct. 10 appealed 
Yushchenko’s decree at a court controlled by her loyalists. This forced 
Yushchenko to respond in the same controversial way on Oct. 13 by split- 
ting the court in two and purging it of the Tymoshenko loyalists. 

Tymoshenko also refused to finance the early election, ignoring the or- | ies 
der from the National Security and Defense Council, the top security body, | “# 
whose orders are mandatory for the government, according to the law. 

In a reference to the clash on Oct. 14, Tymoshenko lawmakers argued 
they have been inspecting the facility to make sure that it had not been 
doing anything ‘illegal’ in their view, such as preparing for the election. 

“We've made sure that nothing [illegal] is going to happen. In other 
words that members of the Central Election Commission are acting in line 
with the law,” Andriy Kozhemiakin, a senior member of Tymoshenko 
group, said Oct. 14. 

Heletey, who is loyal to Yushchenko, said the investigators have been 
carefully studying the clash at the Central Election Commission before 
filing any charges against the people involved. 

“The investigators’ team has been working and will soon give its assess- 
ment of the events that had taken place at the commission,” Heletey said. 

The clash marks a dangerous escalation in the standoff between 
Yushchenko and Tymoshenko to a point that makes it increasingly pos- 
sible for different law enforcement agencies to get involved. 

The escalation reminded of the standoff between the president and then- 
Prime Minister Viktor Yanukovych in May 2007 that had let to a clash 
between guards loyal to Yushchenko and riot police loyal to then Internal 
Affairs Minister Oleksandr Tsushko, an ally of Yanukovych. 

The May 2007 clash was eased only after Yushchenko had ordered the 
National Guard, a unit of the Internal Affairs Ministry subordinated di- 
rectly to the president, to take positions in the capital of Kyiv. 

In the sign that the latest escalation was serious, Yushchenko on Oct. 13 
again ordered the National Guard to take positions reinforcing the State 
Guard Department’s ability to protect state offices. 

“As of today we are reinforcing and will be reinforcing guards protect- 
ing all branches of power where normal atmosphere is being disrupted,” 
Heletey said. “If [the branches] are blocked, we will use corresponding 
actions that are anticipated by the law.” 

“This is just in case of any unforeseen processes, similar to those that 
had taken place in 2007,” Heletey said. 


Покров Святої 
Богородиці - світле 
й змістовне свято 


Надія Степула, Радіо Свобода 

Покров Святої Богородиці - одне з най- 
більших свят, шанованих Православною і 
Греко-Католицькою церквами. Відзнача- 
ється воно 14 жовтня. Богородиця вважа- 
ється покровителькою дівочої долі та жі- 
ночого щастя, козацького війська і воїнів 
УПА, а ще - всіх грішних людей на землі. 

Давнє свято Покрови - Покров Святої 
Богородиці - відоме з 9 ст. У часивізантій-- 
ського імператора Льва Філософа сарацини 
оточили Константинопіль. Під час бого- 
служіння у Боненському храмі Божа Мати 
зняла з голови омофор - покривало і пок-- 
рила ним усіх, хто щиро молився про спа-- 
сіння. Це бачив святий Андрій Юродивий. 
Вороги тоді відступили від міста. А свято 
Покрови увійшло в життя християн і 
збереглося донині. 

Вжев 11 cr. повсій Русі-Україні будува- 
лися церкви Святої Покрови, головною 
іконою в яких був образ Богородиці з 
простеленим над народом омофором. Ще 
на козацьких іконах зображували під 
омофором гетьманів і простих козаків. 

Українські козаки збудували на Запо-- 
різькій Січі церкву імені Покрови Бого- 
родиці та визнавали її своєю захисницею а 
після зруйнування Січі 1775 року козаки, 
йдучи за Дунай, взяли образ Покрови з 
собою в далекі світи. 

Воїни Української Повстанської Армії 
продовжили козацькі традиції. День 14 
жовтня УПА обрала як Свято зброї. Тому 
тепер це не тільки релігійне свято, а й 
народне: День козацтва, День УПА, День 
зброї, день молитви за тих, хто віддав життя 
за волю України. 

Мати Божа вважається покровителькою 
i кобзарів та лірників, які полишили свої 
сумні голоси у вікових відлуннях свята 
Покрови. Саме в цей день учні кобзарів 
складали іспит на «цеховій раді», а потім 
присягу іменем святої Покрови та іменем 
батьків - на вірність кобзарським тради- 
ціям. 

Також Мати Божа - покровителька 
дівочої і жіночої долі, шлюбів та здоров'я, 
тому на Покрову покладають особливі надії 
на щастя своїх дітей матері. 

Народних прикмет і вірувань, пов'язаних 
з цим святом, багато. У цей день нічого не 
роблять у полі й городі. Земля відпочиває, 
а врожай намагалися зібрати до Покрови. 
Після Покрови розпочиналася пора весіль, 
дівчата пряли та вишивали, виглядали CBa— 
тів, господині облаштовували свої оселі до 
зими. Сватів парубки намагалися заслати 
до Покрови - щоб у разі успішних пере- 


мовин встигнути до пилипівського посту 
відгуляти весілля. Дівчата на Покрову 
закутувалися у вишиті рушники та, як 
тільки дзвонили перші дзвони у церкві, 
просили: «Свято Покровонько, покрий мою 
головоньку» — щоб вдало вийти заміж. 

Різні прикмети стосуються погоди. Якщо 
після Покрови ще загримить, то зима буде 
теплою. Якщо ж до Покрови листя не впало 
на землю, то навпаки, холодною. Теплий 
день на Покрову віщував ще кілька тижнів 
тепла, віддаленості снігопадів i морозів. A 
коли вітер на Покрову віє з півночі, то слід 
очікувати холодної і сніжної зими. 

Подекуди збереглися перекази про те, що 
в День Покрови востаннє перед зимовою 
сплячкою з'являються на осонні вужі та 
змії - i щоб побачити сонце, виповзають 
на гілля ліщини. У цей день відлітають у 
вирій останні птахи, які чомусь забарилися 
відлетіти вчасно. 

До свята поверталися додому з усіх усюд 
різні подорожні, завершували свої ман- 
дрівки й чумаки. І так звані «строкачі» - 
заробітчани, наймити, які працювали в 
більш багатих господарів ціле літо, вер- 
талися до своїх теренів зі скромними гос- 
тинцями рідним... А бджолярі заносили свої 
вулики у тепло. Худобу після Покрови теж 
не виганяли на пашу. А в цей день ситно 
годували, щоб усю зиму мала що їсти. 

Поля на цю пору мали бути зорані й засі- 
яні. «Хто сіє по Покрові - той не матиме й 
корові», «Після Покрови сівба - вдовина 
та сирітська», - мовили в народі. 

З найдавніших часів на свято Покрови 
роздавали милостиню жебракам, закликали 
до себе на обід бідних і бездомних. 

Це свято пронесло в собі крізь віки мітку 
доброчинності, милості й любові. 

Може, тому й деякі нові заходи, які 
приурочуються в Україні до свята, мають 
на собі цей примітний знак.Саме сьогодні 
у Львові відбувається молитовно-про- 
світницька акція товариства «Руху за 
життя» під назвою «Покров Богородиці над 
ненародженими». Йдеться про захист HeHa— 
роджених дітей від абортів. Після Літургії 
в церкві Святої Покрови молитви за 
ненароджених прозвучать у клініках. 

День Покрови Святої Богородиці особ- 
ливий ще й тим, що саме в цей день вва- 
жається необхідним замислитися над жит-- 
тям. Адже Мати Божа - покровителька 
всіх грішників на землі, у неї вони просять 
заступництва перед Господом i прощення 
своїх гріхів. Це світле, змістовне i красиве 
свято додає людям надій, радісних спо- 
дівань і молитовного просвітлення. 


Ukrainian Мемз/Українські вісті, Oct. 16- 29, 2008, 16 - 29 жовтня, 2008 


«Депозитна паніка» 


НБУ заборонив банкам достроково видавати 
депозити і збільшувати кредитування 


Наталка Коваленко, 
Олександр Лащенко, Радіо Свобода 

Від 13 жовтня Національний Банк Ук- 
раїни заборонив банкам достроково вида- 
вати депозити і збільшувати кредитування. 
Таку заборону ухвалили на тлі переполоху 
серед українців, які стали масово знімати 
депозити в усіх банках. А також на фоні 
кризи у «Промінвестбанку» i банку «Над- 
ра», які рятуються за допомогою НБУ. 
«Промінвестбанку» надали рефінансуван-- 
ня на 1 млрд. грн. А «Надра» отримав від 
НБУ кредит у 1,5 млрд. грн. Що ж очіку-- 
вати тепер українському вкладникові? 

Лише за останніх 8 днів до 13 жовтня 
населення повернуло собі з банків відразу 
3 млрд. доларів (на 1 жовтня портфель 
складав 70 млрд. доларів), інформує <«Exo— 
номічна правда». Якби Нацбанк не вжив 
негайних заходів, могло б статися банкрут- 
ство багатьох банків, вважають банківські 
аналітики. Ці заходи i втілилися в пос- 
танову НБУ. Головне її обмеження - пів- 
річний мораторій на дострокове зняття 
депозитів вкладниками і приріст кредит- 
ного портфеля. Банки зможуть кредиту-- 
вати, але в межах погашення, або знижу-- 
вати частку цінних паперів у портфелі, 
уточнює «Комерсант-Україна». Хоча слів 
«заборонити видавати депозити» у 
постанові НБУ немає. Що ж означає таке 
рішення НБУ для вкладників, пояснив Радіо 
Свобода колишній заступник голови 
Національного Банку України Ярослав 
Солтис. «Нацбанк видав цю постанову і 
весь удар взяв на себе, щоб банк не судивсь 
із кожним вкладником. Для вкладників це 
означає, що якщо вони заключили угоду на 
рік, то вони сьогодні не мають права 3a0— 
рати гроші. Постанова діє за згодою сторін. 
Якщо банк має можливість, то він віддає 
депозити. Але є банки, де паніка забирає 
всі гроші і він стає неліквідним». 

Ярослав Солтис водночас констатує, що 
таку постанову Нацбанк приймає не 
вперше і саме таким чином країна вже двічі 
рятувалася від кризи (1998 р. та 2004p.). 

Киянка Валентина - одна із тих вклад- 
ників, які вирішили зняти свої гроші. «Щоб 
зібрати на навчання онуці, ми2 місяці тому 
вирішили з чоловіком всі заощадження 
(декілька тисяч гривень) покласти на депо- 
зит. У цей самий банк перевели й пенсії. 
Але Ha TOMY тижні побачили телепередачу 
про ажіотаж і страшенні черги в Донецьку 
і вирішили забрати вклад. Зібрані гроші та 
свою пенсію я ще встигла отримати, але 
чоловіка пенсію вже не дають, і каси не 
працюють». 

Експерт Олена Білан підтверджує, що в 
будь-якому разі вкладник не втратить свої 
гроші, просто зараз він не зможе їх забрати 
з депозиту достроково. «Наприклад, якщо дія 
депозиту закінчується в листопаді, то зараз 


забрати гроші з банку не можна. Це можна 
буде зробити в прописаний в договорі термін 
разом з нарахованими відсотками». 

Неспокою вкладникам продовжує дода-- 
вати криза «Промінвестбанку» i банку 
«Надра». НБУ надав «Промінвестбанку» 
рефінансування на 1 млрд. грн. А «Надра» 
отримав від НБУ кредит у 1,5 млрд. грн., 
щоб розрахуватися по зовнішніх боргах на 
230 млн. доларів. Наталя Гребенюк, ди- 
ректор департаменту монетарної політики 
НБУ запевнила в коментарі Радіо Свобода, 
що особливо хвилюватися з приводу проб-- 
лем «Промінвестбанку» і банку «Надра» не 
варто. «Щодо «Промінвестбанку» останнім 
часом були рейдерські атаки, тому так і 
сталося. Нині там працює наша адмініс-- 
трація. А в «Надра» - підтримання ліквід-- 
ності. Нацбанк уже 8 років працює по 
підтриманню ліквідності банків - наша 
основна функція». 

Минулого місяця «Промінвестбанк» 
стверджував, що на нього тиснуть рейдери 
і власників банку намагаються примусити 
до його продажу. Опоненти «Промінвест-- 
банку» це твердження категорично відки - 
дають і говорять про неефективність його 
менеджменту. 

«Розпочаті Нацбанком заходи можуть 
стабілізувати становище у банківській сис-- 
темі за місяць», - сподівається заступник 
голови НБУ Володимир Кротюк. З ним 
погодився у коментарі Радіо Свобода і 
голова Ради Асоціації українських банків 
Станіслав Аржевітін. Хоча при цьому він 
визнав, що постановка НБУ про заборону 
банкам достроково видавати депозити є «на 
грані законності». «Цей захід непопулярний 
та недемократичний, але потрібен у цій 
ситуації, коли потрібно рятувати психо- 
логічну хвилю. Нацбанк тримає ситуацію 
під контролем. Я знаю, що тема рефінан-- 
сування комерційних банків сьогодні 
відкрита і встановлені обмеження». 

Заборона дострокового виконання 
договорів за банківськими вкладами може 
бути з успіхом оскаржена вкладниками у 
суді, констатує юрист Сергій Власенко. 
«Через суд громадяни можуть довести 
свою правоту і достроково розірвати 
договір на депозитне зберігання, але єдине 
- втрачається депозитний відсоток. У будь- 
якому випадку ці кошти є власністю гро- 
мадянина, який вклав депозитний договір, 
і він вільний розпоряджатися своїми 
коштами так, як вважає за потрібне». Хоча 
з економічної точки зору, ці дії Нацбанку 
мають під собою певне підгрунтя, запевняє 
Сергій Власенко. 

Розмір відшкодування за вкладами із 
Фонду гарантування вкладів фізичних осіб 
становить до 50 тис. грн. - саме на таку 
максимальну суму може розраховувати 
вкладник у разі банкрутства його банку. | 


Волинська археологічна експедиція: сезон був успішний 


Валентина Одарченко, Радіо Свобода 

Сенсаційними знахідками був позначений сезон літніх 
розкопок, який завершили волинські та рівненські apxe— 
ологи. Віднайдені речі та поселення засвідчують існування 
на території Волині культури кулястих амфор та пізньо- 
трипільської культури, коріння яких сягає третього 
тисячоліття до нашої ери. 

Ось уже 12 років поблизу Хрінницького водосховища 
на межі Рівненської і Волинської областей працює група 
археологів під керівництвом заступника директора Ін- 
ституту археології, професора Дениса Козака. Цьогорічні 
розкопки вразили давністю знахідок, деяким із яких 
близько чотирьох тисячоліть. Окремі з них ровесники, 
інші є старшими від культур Стародавньої Греції та Риму. 

Волинська археологічна експедиція працювала одразу 
на двох розкопах - урочищі «Шанків Яр» та урочищі «За 
Лісом», розповідає учасник експедиції, працівник Рівнен-- 
ської філії охоронної археологічної служби України, 
історик Віталій Ткач, адже за кілька місяців археологи 
роздобули свідчення давніх епох - від ранньослов'янської 
до епохи бронзи. 

Віталій Ткач про одну з останніх знахідок сказав: «Спо- 
руда раннього залізного віку, де був знайдений потрійний 
кістяний наконечник гарпуна (рибальське знаряддя) i, 


очевидно, у зв'язці з ним, тому що це лежало вкупі, рештки 
знаряддя типу багра із ікол дикого кабана. Окрім того, були 
знайдені житла часів германаріха - держави давніх готів- 
германців, плем'я яких того часу базувалось на Волині 
(це друге-четверте століття), в цих житлах теж були знай-- 
дені ряд цікавих речей, виявлені були також об'єкти 
слов'янського часу. Крім того, на іншому розкопі, в 
урочищі «За лісом», було виявлено поселення доби бронзи. 
При розкопках цього поселення були знайдені крем'яні 
знаряддя - серпи, наконечники, стріли - крім того, зараз 
уже проаналізовані рештки кісток, а ще - поселення 
раннього залізного віку і Київської Русі». 

Сенсаційним виявилось і знайдене за лісом поховання 
старого воїна, розповідає учасник експедиції, історик 
Віталій Ткач. 

«Це один із найбагатших знайдених воїнських наборів 
на Волині. У ньому були знайдені крем'яний наконечник 
списа, десять наконечників стріл, цілий сагайдачний набір, 
на пальцях у нього були бронзові персні, і поряд якась 
давня скам'янілість, яку він, очевидно, носив як амулет. Mw 
похованого дуже високий статус. Moro виділяли якимось 
чином у містичному плані, бо це поховання зовсім іншого 
обряду, ніж звичне поховання воїна. Ця людина була 
похована, лежачи на спині, із зігнутими ногами вверх, у 


той час як інших воїнів хоронили, кладучи на бік. До гроб-- 
ниці була побудована спеціальна приступка — нове, цікаве 
явище для бронзового віку наших територій...», - Каже 
учасник експедиції працівник Рівненської філії охоронної 
археологічної служби України, історик Віталій Ткач. 

У цей час тривала робота у самому центрі Рівного, де 
будівництво нових торговельних комплексів змусило 
підняти кількаметровий шар грунту. Завдяки археоло-- 
гічних знахідкам нині вимальовується картина слов'ян-- 
ських городищ та більш пізніх поселень на місці сучасного 
обласного центру. 

Підприємці обіцяють, що частина підземного торгового 
центру буде експозицією з фотографіями знахідок. І вже 
буквально днями - під завісу сезону - до Рівненського 
обласного краєзнавчого музею звернувся рівнянин, котрий 
виявив незвичайний посуд та знаряддя. .. на власному городі. 

Коли в садибу прибули дослідники, виявили давнє похо-- 
вання. Скелет, ножі, крем'яна сокира та чотири посудини, 
на яких збереглися рештки фарби, нині відправлені на 
дослідження. Старший науковий співробітник відділу 
охорони культурної спадщини при Рівненському 
обласному краєзнавчому музеї Валерій Самолюк вважає, 
що це поховання сягає часів фіналу трипільської культури, 
це кінець третього тисячоліття до нашої ери. 
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PHOTOS - O.WLASENKO 
The above three images by Olexander Wlasenko constitute one whole — the large drawing (collective farm 
workers, top) as the socialist propaganda myth, the two small (man, above left and woman, above right) )as the 
historical reality. They are exhibited together. 


Holodomor exhibit opens at Oseredok 


(Oseredok)—The portrayal of reality as illusion and 
illusion marketed as reality is the central theme of an 
exhibition of drawings by Olexander Wlasenko: As We 
Slept, which opened at Oseredok Ukrainian Cultural 
and Educational Centre Oct. 5. 

The exhibition consists of six large scale drawings 
of images appropriated from Soviet propaganda sources 
that depict Socialist images of progress, prosperity and 
contentment. They represent a state perpetuated and 
marketed illusion of Soviet reality. Juxtaposing this il- 
lusion are seven intimate scaled whitewashed wall 
drawings of famine victims in Soviet Ukraine 1932- 
33. These represent a horrific reality that was consis- 
tently denied by the state and became expunged from 
human memory. It is reality marketed as illusion. In 
the West, these perceptions became the accepted my- 
thology about the Soviet Union and the Ukrainian Fam- 
ine-Genocide. 

Olexander Wlasenko’s exhibition “seeks to puncture 
this totalitarian master narrative.” Son of a Holodomor 
survivor, Wlasenko attempts to grapple with the monu- 
mental human tragedy that almost brought extinction 
to his family. In his Artist Statement, he declares “As a 
whole, this project explores the tension between arti- 
fice and actuality, participating in the contemporary 
discourse around ethics, identity and the rehabilitation 
of historical memory.” 

“Throughout history our Ukrainian nation has suf- 
fered much injustice and pain in its efforts to preserve 
our ancestral homeland. However, nothing surpasses 
the devastating impact of The Holodomor — that man- 
made Famine engineered by the Stalinist regime in 
1932.” This statement by Dr. Oleh Gerus, president of 
Oseredok, provided the context for his opening remarks 
at the exhibition. Characterizing this horrific occurrence 
as a “genocidal act”, he unequivocally acknowledged 
Stalin’s deliberate policy of extermination and referred 
to the recognition of The Holodomor as Genocide by 
many nations, Russia being the great exception. He con- 
cluded by commenting on the nature of Wlasenko’s 
art. “The Wlasenko exhibit powerfully explores the 
essence of Stalinism — its inherent contradiction be- 
tween reality — The Holodomor — and fiction — the 
depiction of Soviet life as rich and fulfilling.” 

The imagery evoked by Wlasenko is very powerful. 
The depiction of collective farm workers, energetically 


harvesting a field of wheat, a quintessential Socialist 
Realist image, is subverted by the whitewashed images 


of the decomposing body of a man and two fully dressed |} 


corpses lying contorted in a field. Untitled (wheat 
queens) depicts two strong women pouring an abun- 
dance of grain. Wlasenko points out the disparity of 
this reality by drawing the viewer’s eye toward a de- 
piction of two destitute women standing over a corpse. 
In similar vein, he contrasts a healthy looking group of 
school children with a whitewashed image of an or- 
phan. “These poignant images present a human trag- 
edy that unsettles our perception of truth and calls at- 
tention to the seductive power of deception,” writes 
Sophia Kachor, exhibition curator in the Foreward to 
the exhibition catalogue. 

In her essay on Wlasenko, Dr. Daria Zelska 
Darewych describes these drawings as an installation 
piece, a complete entity of post-modern contemporary 
art. “By careful cropping of Soviet propaganda photo- 
graphs and blowing them up, as well as reproducing 
published images of the Holodomor-Famine, Olexander 
Wlasenko deconstructs both and questions accepted 
concepts of reality and history,” she states. The ephem- 
eral nature of the drawings depicting famine victims 
plays out on several levels. The whitewash reflects the 
hard-line position of the Stalinist state that persisted in 
treating the Famine as illusion or fiction. The fact that 
these whitewashed images will be obliterated after the 
exhibition — literally painted over — speaks to the oblit- 
eration of the Famine from human memory and his- 
torical reality. Wlasenko’s art does not seek to condemn 
but to inform and reconcile. He places his faith “in the 
restorative power of art, a force which creates forums 
of discussion, puncturing the silence of sleep.” 

Wlasenko graduated from The University of Western 
Ontario with a Masters of Fine Art degree. He has exhib- 
ited extensively in Toronto, Winnipeg, Calgary, Edmonton 
and Dawson City, as well as internationally in Florence, 
Italy and Kyiv. He is the recipient of awards for drawing 
and grants from The Canada Council and the Ontario Arts 
Council. He has worked as Assistant Curator at the Rob- 
ert McLaughlin Gallery in Oshawa, Ont. and is currently 
Curator at Station Gallery in Whitby, Ont. 

The exhibition will run through to November 29, 
2008. An exhibition catalogue is available by email at 
<ucec@mts.net> or by telephone (204) 942-0218. 


Ukrainian Village recognized with national award 


(ОСНУ)-- The Ukrainian Cultural Heritage Village 
received countrywide recognition at the 2008 Commu- 
nities in Bloom national awards ceremony in Lethbridge 
on Sept. 20. 

A finalist in the non-competitive special attractions 
category, the site received a rating of five blooms out 
of a possible five, and a special mention for heritage 
restoration of buildings. This acknowledgment high- 
lights the efforts of the Ukrainian Cultural Heritage 
Village’s staff, who are committed to ensuring all build- 
ings оп site are properly maintained and represent the 
period they depict (1892 — 1930). 

Volunteer judges from Kamloops and Ottawa vis- 


ited the Ukrainian Cultural Heritage Village this past 
summer. The judges evaluated the village on its over- 
all tidiness, urban forestry, landscaped areas, floral dis- 
plays, turf and groundcover areas, environmental ef- 
fort, heritage preservation and community involvement. 

This is the seventh year the Ukrainian Cultural Heri- 
tage Village received a high score. The site is the first 
living history museum in Canada to participate in the 
Communities in Bloom program. 

Communities in Bloom is a Canadian non-profit orga- 
nization committed to fostering civic pride, environmen- 
tal responsibility and beautification through community 
involvement and the challenge of a national program. 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 


UCSS - anon-profit organization, responding to the needs and 


UCSS is providing various services: 


* LAMONT 


" MAYERTHORPE » SMOKY LAKE», WILDWOOD 


OTHER LOCATIONS: VEGREV 


All members of the Ukrainian Community are invited 


BGM 
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Ukrainian Professional and 


| ale Business Club of Edmonton 


Of the Alberta Foundation for Ukrainian Education Society and 
the Ukrainian Professional and Business Club of Edmonton on 


Thursday, October 23 
at 7:30 pm at 


Ukrainian Youth Unity Complex 
9615 - 153 Ave, Edmonton, AB 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@shaw.ca 


суспільні послуги серед української громади 


interest of the Ukrainian Community 


» counselling and advice 

e information, referral 

» translation and interpretation 

г assistance to seniors and new immigrants 
г parcels and money delivered to Ukraine 


Edmonton Granite Memorials 


personalized designs ees 


serving Albertans with dignity ато 
for over 36 years “OF NORTH AMERICA 


Honour Your Family 
with a 


Work of Art 


Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 

All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


Courtesy Car е Senior Citizen Discounts е Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta TSH 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


Park І 
emovial, 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 
"THE CHAPEL ON THE BOULEVARD 


FAMILY OWNED > 
AND OPERATED 


reception centre available 


(adjacent to funeral home) 
serving families since 1941 
prearranged funeral plans 


crematorium on site 
provincial, national 8 international service 


(780) 426-0050°24 HRS. 
EDMONTON: 9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: www.parkmemorial.com 


з 


KRISTIE SMOLYK, VICE PRESIDENT 


(UkrNews)—Eleven Ukrainian 
Albertans were honored for their vol- 
unteer work in the community with 
Hetman Awards at the Ukrainian Ca- 
nadian Congress — Alberta Provin- 
cial Council banquet of the same 
name, held at the Ukrainian Youth 
Unity Complex in Edmonton, Oct. 5. 

Awards were handed out in four 
categories with one Posthumous re- 
cipient, four Seniors, four Adults 
and two Youths. 

“J am so proud to be here tonight 
as we honour a group of Ukrainian 
Canadians for their significant vol- 
unteer and leadership contribu- 
tions,” said Rona Ambrose, Minis- 
ter of Intergovernmental Affairs and 
Minister of Western Economic Di- 
versification on behalf of the federal 
government. 

“The time, energy and resources 
that you have contributed to so many 
important causes have made a great 
impact on Edmonton, Alberta, and 
Canada and enhance the quality of life 
of all of us who live here,” she added 

“Tt is our volunteers, as you well 
know, who are truly the backbone of 
our community as Ukrainians in 
Canada or Canadians of Ukrainian an- 
cestry,” said Alberta Aboriginal Re- 
lations Minister Gene Zwozdesky in 
bringing greetings from the province. 
“Because of that it is important that 
We recognize them and salute them 
and honour them for what they have 
done, because by being the backbone 
as strong as you are for our Ukrainian 
community so too you are you a solid 
backbone for the entire province of 
Alberta and by extension for the en- 
tire country of Canada.” 

UCC-APC President Daria Luciw 
noted that Edmonton is the volun- 
teer capital of Canada and empha- 
sized the importance of encourag- 
ing youth participation. 

“We, within the Ukrainian Cana- 
dian Congress, are trying to pay par- 
ticular effort towards providing 
youth in our community opportunity 
for training, opportunity to connect 
with people of positions of leader- 
ship and encourage them to be in- 
volved in the community in any way 
possible,” she said. 

During the course of the evening 
entertainment was provided by the 
Dnipro Choir, the Viter Dancers and 
Patrick Noyen on violin. 

Roman Soltykevych served as 
Master of Ceremonies. 

The Posthumous recipient was Dr. 
Stephan Yaremchuk, who served 
Alberta’s Ukrainian community for 
over 50 years. During his lifetime, 
he demonstrated exceptional insight 
into the needs of the Ukrainian 
people living in the large Canadian 
community. 

Dr. Yaremchuk served as the 
Chairman of the Board of Directors 
of St. John’s Institute for many 
years, served seven years on the 

Board of Directors of Access Alberta 
Education Communications Corpo- 
ration. He also served as the Na- 
tional President of the Ukrainian 
Self-Reliance League for several 


years and was active in various other 
Ukrainian community organizations 
throughout Edmonton. 

The Senior Category awardees 
were: Judge Russell Dzenick, Luba 
Feduschak, Gloria Ferbey and Eliza- 
beth Holinaty. 

Judge Dzenick was admitted to the 
Alberta Bar in 1955 and in 1979, he 
was appointed Queen’s Counsel. In 
1981, was appointed Judge of the Pro- 
vincial Court of Alberta and in 1990 
he was transferred to the Edmonton 
Criminal Division where he served 
until his retirement in 2001. 

He has made a significant and out- 
standing contribution to the Ukrai- 
nian Canadian Community and the 
community at large. Judge Dze- 
nick’s contributions to multicultura- 
lism and multilingualism and the 
Canadian Charter of Rights and Free- 
doms. His volunteer accomplish- 
ments span local, provincial and na- 
tional organizations and for the ma- 
jority of these he has served in lead- 
ership positions holding the office of 
president, vice-president, chairper- 
son, secretary, director, charter mem- 
ber and founding member. 

Luba Feduschak has been Presi- 
dent of the Ukrainian Dnipro Choir 
of Edmonton for the past 8 years and 
has been a choir member since 1995. 
She is one of the founding members 
of a newly formed group of Alberta 
supporters of the “Ukrainian Art Song 
Project” - а project that will see in- 
ternationally acclaimed opera singers 
singing and recording songs written 
by Ukraine’s greatest composers. 

She is an active member of the 
Ukrainian Canadian Congress both 
on the local and provincial level 
serving in the roles of President and 
Vice President, respectively. She has 
also spent many years as an active 
member of the Ukrainian Women’s 
Organization of Canada, Edmonton 
and St. Michael’s Extended Care 
Centre. In 1999, Luba received the 
Award of Excellence from the 
Ukrainian Self Reliance League rec- 
ognizing her dedication and strong 
leadership skills. 

For almost 60 years, Gloria 
Ferbey has been a vibrant, selfless 
contributor to the Ukrainian com- 
munity in Canada and Ukraine. 
There is no doubt that she has been 
an innovator — initiating projects that 
no one before her dared to initiate — 
including the “Madonna of the 
Wheat” tribute to Alberta’s pioneer 
women, which stands before 
Edmonton’s City Hall today, or the 
less tangible, but perhaps for impor- 
tant creation of the Ukrainian 
Children’s Story Theatre. 

She has spent countless hours pro- 
moting Ukrainian culture, appreci- 
ating and commending her fellows, 
leading her community in initiatives 
that have been both commonplace 
and extraordinary. Her late father, 
Very Rev. Ambrose Chrustawka 
coached her from teenage hood to 
become an excellent public speaker 
and an advocate for the Ukrainian 
Canadian community. 


Viter perform. 
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Eleven honoured with Hetman Awards 


PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 
Seated, Left to Right: Katherine Hunchak, sister of the late Dr. Stephan Yaremchuk; , Gloria Ferbey; Judge 
Russell Dzenick; Elizabeth Holinaty; MaryAnn Baziuk and UCC-APC President Daria Luciw. Standing, Left to 
Right: Tanya Lesiuk; Irene Jendzowsky; Luba Feduschak; Nick Bihun and Terry Lys. Absent: Luba Boyko-Bell, 


Elizabeth Holinaty has been a 
member of St. Basil’s Ukrainian 
Catholic Women’s League for 28 
years. She has served many terms 
as member or chairperson of the 
Cultural and Personal Development 
Committee in addition to assisting 
with League activities. She was 
awarded a 25-year service award pin 
in 2005. As a member of the 
UCWLC\ Edmonton Eparchy Mu- 
seum Committee since 1987, she has 
assisted with various workshops, 
museum administration, displays 
and demos, fashion shows, Heritage 
Day festivals and Ukrainian Cel- 
ebration days, 

An active member of the Alberta 
Council for the Ukrainian Arts, 
Elizabeth worked as the organiza- 
tions secretary for four years, helped 
plan the Excellence in Artistry 
Awards Banquet in 2001, worked 
casino fundraisers and led a weay- 
ing demonstration at ACUA’s 20th 
Anniversary celebration at Muttart 
Conservatory. 

The four adult awardees were: 
MaryAnn Baziuk, Luba Boyko-Bell, 
Irene Jendzowsky and Terry Lys 

MaryAnn Baziuk has been an ac- 
tive volunteer in the Ukrainian com- 
munity for many years. She is 
known for her volunteerism at St. 
John’s Ukrainian Orthodox Cathe- 
dral in Edmonton, Camp Ваг-У- 
Nok, CYMK-Ukrainian Orthodox 
Youth, UBLA-Ukrainian Bilingual 
Association of Alberta, the Ukrai- 
nian Shumka Dancers and the Viter 
Ukrainian dancers. 

The Viter Ukrainian dancers have 
benefited from her talents as a cos- 
tume seamstress. As a dancer with 
Shumka, MaryAnn held various ex- 
ecutive and committee positions, 
and as a Shumka alumni, she 


worked on the “Shumka in Motion” 
book and sought to keep alumni ac- 


tive in promoting the dance group 
and Ukrainian dancing as a whole. 
She is a 2005 Alberta Centennial 
Award winner. 

In the 35-year history of the 
Ukrainian Music Society of Alberta 
(UMSA), Luba Boyko-Bell is the 
organizations sixth President. Since 
April 2002 she has presided over 18 
events put on in Edmonton by the 
Muzychne Tovarystvo including six 
annual Taras Shevchenko concerts, 
four recital-concerts of young mu- 
sicians, three Café Ivasiuk variety 
shows, two Koliada concerts, the 
book launch of The World of 
Mykola Lysenko, lecture and musi- 
cal evening devoted to composer 
Mykola Bezkorovainy and the cel- 
ebration for the UMSA’s 35th anni- 
versary in November 2007. 

She has demonstrated an out- 
standing level of dedication to 
Ukzainian community organizations 
in Edmonton in addition to the 
Muzychne Tovarystvo including 
Plast, the Ukrainian Women’s Orga- 
nization of Canada, Edmonton 
Branch, Ukrainian Canadian Con- 
gress-Edmonton Branch and many 
others. 

Since 1972, Irene Jendzowsky has 
worked in various capacities on the 
executive bodies of the Ukrainian 
Youth Association (SUM) , not only 
on the local level,/but also on the na- 
tional and international levels. She 
fulfilled various roles on the SUM 
executive as branch Educational Co- 
ordinator through the 1980’s and 
1990’s. In 1992, Irene expanded her 
volunteer work onto the national 
level, becoming the SUM National 
Executive Educational Coordinator 
for all Canadian branches. In 2004, 
Irene became the President of the 
National Executive and was re- 
elected for a second term in 2007. 

Irene has also been actively in- 
volved with the Alberta Council for 
the Ukrainian Arts, several UCC 
National initiatives and many other 
organizations within the Ukrainian 
community. 

Better known as Terry, Taras Lys 
has an excellent personal and pro- 
fessional reputation within the 
Ukrainian Canadian Community. 
Terry was Treasurer of the Ukrainian 
Professional & Business Associa- 
tion of Calgary between 2004-2006 
where he proved invaluable in re- 
building the organization and 
achieving the Clubs mission. He or- 
ganized monthly meetings, volun- 
teered at casino operations functions 


and was responsible for bringing in 
a number of distinguished speakers 
from around the world. He also 
championed the implementation of 
a Code of Ethics mandate to protect 
members of UCPBA-Calgary. 

One of his greatest achievements 
was organizing several speakers for 
the first time to push for the legisla- 
tion supporting Bill C-331 about 
recognizing the Illegal Internment of 
Ukrainians during and after WWI. 

The youth awardees were: Nick 
Bihun and Tanya Lesiuk. 

Nick Bihun was first introduced to 
St. John’s Institute (SJI) through the 
Osvita program where he completed 
three years of Ukrainian language in- 
struction. Besides being a full time 
student and a dancer with Vohon, 
Nick has spent countless volunteer 
hour at SJI. As the SJI Student’s 
Union president, Nick inspired many 
activities including a student orien- 
tation weekend, a welcome and fare- 
well BBQ, year end formal evening, 
Ukrainian Christmas supper, family 
dinners, study breaks, a pysanka and 
paska making evening, koliada and 
the development of SJI student ap- 
parel. Nick also served as the SJI 
Resident Advisor. In the summer of 
2007, he took it upon himself to reno- 
vate several areas of 5Л. 

After completing two years at St. 
John’s Institute’s (5Л) Osvita pro- 
gram, Tanya Lesiuk as accepted into 
the University of Alberta’s Faculty 
of Food and Nutrition and chose 5Л 
to be her “home away from home.” 
Besides being a resident of SJI, 
Tanya quickly got involved in stu- 
dent activities. She was elected as 
the Cultural Coordinator on the SJI 
Student’s Union (SU) and in this 
role she organized two major cul- 
tural activities: Sviat Vechir and 
Koliada. 

Aside from her voluntary commit- 
ments at SJI and her studies, Tanya 
spent time working in the SJI kitchen, 
assisting the weekend cook with food 
preparation, dishes and clean up. 

The Hetman Volunteer Awards 
were established by the UCC - APC 
in 1998 to recognize outstanding 
Albertan volunteer leaders who have 
made significant contributions to the 
life of the Ukrainian Canadian com- 
munity. 

Each recipient is recognized sym- 
bolically in the name of Ukraine’s 
Hetmans, who were outstanding 
leaders that fought for generations 
for their country’s culture preserva- 
tion and independence. 
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Servus presents Leaders of Tomorrow Award 


(UkrNews)—Sixteen students 
were honoured for their volunteer 
work at the Servus Ukrainian Lead- 
ers of Tomorrow Awards presented 
by the credit union’s Ukrainian 
Community Council at the Sands 
Motor Hotel, Oct. 5. 

The Ukrainian Leaders of Tomor- 
row Awards program recognizes and 
honours youth volunteers, grade 
four to grade twelve, who have 
made an outstanding contribution to 
their community. The recipients are 
selected based on the amount of time 
spent volunteering, the level of com- 
mitment and dedication they make 
to their volunteer efforts and the 
impact of their efforts on the com- 
munity and other young volunteers. 

In the Grades 4 to 6 category 
Marissa Nahirney took first place, 
Oles Zmewsky second, Emily 
Ferbey and Lukian Kruhlak tied for 
third, while Melania Antoszko, 
Stephen Pawluk and Dustin 
Wardrop were also nominated. 

In the Grades 7 to 9 category 
Ivanna Kruhlak placed first, Nicho- 
las Doblanko, second and Marcus 
Dahl third. 

In the Grades 10 to 12 category 
Alex Bogdanovich was first, Steph- 
an Pacholok second and Tania Dobl- 
anko third. Also nominated were 
Nicole Dahl, Mary-Ann Sech and 
Adrian Warchola. 

“We recognize you for your out- 
standing initiatives and achieve- 
ments at a very young age. Your are 
special. And you make a difference. 
Your represent experience, energy, 
ambition and optimism and you, in 
your youth are helping to strengthen 
our social fabric,’ said Rona 
Ambrose, Minister of Intergovern- 
mental Affairs and Minister of West- 
em Economic Diversification. 

“For you, the future will hold no 
bounds. Your expectations are high, 
and they should be high. From your 
experiences, you know that you 
have the capacity to accept life’s 
challenges and be leaders in our 
community. Your sense of caring 
sets a fine example for your peers, 
and for adults too. 

Other MPs resent praised the 
nominees as well. 

Edmonton East MP Peter 
Goldring said when he was younger, 
volunteerism among youth wasn’t 
promoted which makes events such 
as the Servus one so important. 

Youth volunteerism means “ ex- 
tending from your living room into 
your community,” he noted. 

Edmonton Centre MP Laurie 
Hawn said that at a time when we 
“hear so much about young people 
falling off the track”, it is encourag- 
ing that Servus took the initiative to 


PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 


Leadership of Tomorrow nominees with Intergovernmental Affairs Minister Rona Ambrose, Edmonton City Coun. Ed Gibbons and Servus Credit 


Union representatives. 


honour young people “who are 
society’s bright future” 

“I know that the award nominees 
here this afternoon contribute to the 
community, and are helping to make 
this a better world for others,” said 
Servus Board Member Chris Burt. 

"І hope you will continue to give 
the gift of your abilities and ener- 
gies back to your communities. As 
a credit union, we could not ask for 
a better return on our investment in 
you.” 

Melania Antoszko is an active 
young member of the St. Josaphat 
parish and the Ukrainian commu- 
nity. She sings in the youth choir and 
acts as a junior council in a 
children’s day camp. 

Emily Ferbey has been very ac- 
tive in service and volunteer duties 
in both school and the larger com- 
munity. For the past 2 years she has 
volunteered as a school office duty 
volunteer. 

Lukian Kruhlak serves within his 
church, within his school and within 
his community. Just a few of his vol- 
unteer activities include AMA safety 
patrol at his school, acting as trea- 
surer at the Ukrainian Orthodox 
Youth Association and participating 
in the school choir. 

Marissa Nahirney, a parishioner at 
St. Josaphats Cathedral she has 
helped out at various functions 
throughout the year. At her elemen- 
tary school she was a member of the 
Compassion Club, which involved 
writing letters to soldiers in Afghani- 
stan, making posters to collect money 
for UNICEF and helping to pack food 
collected for the Food Bank. 

Stephen Pawluk is involved in the 


Cheremosh perform. 


Ukrainian International Bilingual 
Program at Delwood Elementary 
School. He is а member of the choir 
and volunteers as an alter boy for 
religious celebrations held at school. 

Dustin Wardrop is a member of 
the Ukrainian Orthodox Church 
where he serves as an alter boy on a 
regular basis. He was also chosen 
to be Junior Leader within his 
Scouts Canada Group. 

Oles Zmewsky has taken on spe- 
cial leadership roles in the Ukrainian 
Bilingual Program including being 
master of ceremonies on numerous 
occasions and hosting a video about 
Delwood School and the Ukrainian 
bilingual program. As a member of 
the AMA Patrol Program Oles was 
presented with an Award of Merit. 

Marcus Dahl has taken his hockey 
passion and turned it into a special 
project to raise funds for the Stollery 
Children’s Hospital. As part of the 
St. Edmund Hockey Academy 
Marcus approached restaurants to 
donate gift certificates to families 
with kids in the hospital so they 
could all enjoy a meal together. 

Nicholas Doblanko is a member 
of the Student Leadership Group 
which helps to develop the qualities 
and attributes of leaders. Nicolas is 
also a dancer with Cheremshyna and 
volunteers to dance at events 
throughout the year. 

Ivanna Kruhlak is a member of 
the St. Kevin Leadership Team, has 
organized school activities, raised 
money for Cystic Fibrosis and Ju- 
venile Diabetes and helped organize 
the Grade 9 Farewell Celebration. 
Ivanna is also a member of the St. 
John’s Ukrainian Orthodox 


Cathedral’s Jr. SUMK and acted as 
their president of the group. 

Alex Bogdanovich was elected 
Student Body President at M. E 
Lazerte High School for 2007 - 
2008 where he organized or partici- 
pated in a Food Drive for the 
Edmonton Food Bank, a School 
Christmas Party for inner city el- 
ementary schools and a triathlon for 
Cancer. Under Alex’s leadership the 
food drive resulted in 865 kg of do- 
nations and through the triathalon 
$18,000 was raised. 

Nicole Dahl has volunteered with 
the Children’s Heart Society and the 
Stollery Children’s Hospital. She 
has helped with fundraising, 
wrapped toys on Christmas Eve and 
chaperoned cardiac teens to a camp 
retreat in California. 

Tania Doblanko’s volunteerism 


Superintendents Awards of Excel- 
lence for her academic and humani- 
tarian achievements. 

Stephan Pacholok has volun- 
teered his time and energy to to- 
wards Try 4 Cancer, Literacy day 
and the Students union Children’s 
Christmas party for underprivileged 
children. He also is a leader in a 
Ukrainian Youth organization, par- 
ticipates in Ukrainian dance. 

Mary-Ann Sech is a member of 
the Ukrainian National Youth Fed- 
eration Mary-Ann and has served as 
the secretary of the auditing com- 
mittee and as a member of their 
drama club. On average she com- 
mits to 6 hours a week with this or- 
ganization. 

Adrian Warchola has been in- 
volved with the Ukrainian Youth As- 
sociation Plast for over 10 years and 


currently holds the position of se- 
nior scout and a youth leader of a 
novice scouts group. In this volun- 


started at Bishop Greschuk Elemen- 
tary School where as a member of 
the Leadership Team she worked as 
a morning broadcaster, monitored | tary position Adrian has successfully 
lunch rooms and patrolled the cross- demonstrated his leadership and in- 
walk. In grade 9 she received the terpersonal skills. 


UCCLA approves Parks 
Canada plans for interpretive 
museum at Banff 


(UCCLA)— The Ukrainian Canadian Civil Liberties Association 
(UCCLA) recently concluded its annual conclave for 2008 in Canmore, 
Alta. 

For three days at the end of September, members of the non-profit group 
from across Canada gathered in the Rocky Mountains to spent a few hours 
touring Banff’s Cave and Basin, the site of an internment camp for Ukrai- 
nians and other east Europeans during Canada’s First National Intern- 
ment Operations during and after the First World War. 

While there, the group received a short presentation by Rob Harding of 
Park’s Canada. He detailed his department’s plans to spend the $2.5 mil- 
lion it received from the federal government in 2008 to commemorate the 
details of the internment operations, including the building of an interpre- 
tive centre near the site of the actual camp. The UCCLA was pleased to 
learn that Parks Canada’s work towards the development of an interpre- 


"| tive centre and museum at the Cave and Basin in Banff is proceeding 


well. 

The UCCLA further discussed the nature of the endowment that was 
received by the Ukrainian community from the Government of Canada 
during a briefing from the Shevchenko Foundation, and was brought up 
to speed on developments with the Spirit Lake Corporation’s plans for a 
separate internment interpretive centre in the Abitibi, Que. 

The UCCLA also discussed the presence of alleged Soviet War Crimi- 
nals in Canada, and laid down plans for the further pursuit of justice re- 
garding Soviet war crimes. і 

The UCCLA also made preliminary plans to install memorial plaques 
at the four Canadian internment sites that have not yet been commemo- 
rated: Edgewood, B.C., Lethbridge, Alta., Montreal, and Halifax. 

Plans were laid preliminarily for holding next year’s UCCLA conclave at 
Vernon, B.C. 
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Croatia's Ivica Krizanac tries to dispossess Andriy Shevchenko of Ukraine 
(©Getty Images). 


Croatia held to a draw 


By Igor Lynnik 

(UEFA)— Ukraine had goalkeeper Andriy Pyatov to thank for holding 
visitors Croatia to a goalless draw, with the FC Shakhtar Donetsk custo- 
dian sparing his side a costly defeat. 

Three points separated the teams positioned second and third in Group 
6 before kick-off and Croatia were desperate to make up that deficit after 
succumbing to leaders England last time out. A solid defensive perfor- 
mance gave Slaven Bilic’s men the platform to do just that, but they were 
unable to find a way past Pyatov in the Ukraine goal. 

The match began at a high tempo in Kharkiv, with the hosts winning 
five early corners. Croatia never looked like conceding, however, and they 
came close to taking the lead themselves when Luka Modric first brought 
Руагоу into action with 15 minutes gone. The visitors then started enjoy- 
ing the lion’s share of possession, though they were given brief cause for 
concern when Andriy Shevchenko fired wide from a free-kick a minute 
before the break. 

The AC Milan striker missed another opportunity soon after the restai 
shooting over from Serhiy Nazarenko’s cross, before Modric replied for 
Croatia by beating two defenders and directing the ball towards the top 
corner — only for Pyatov to demonstrate his abilities again. Darijo Srna 
found Ivica Olic in the box from the resultant corner, but the Hamburger 
SV forward hit the bar and spurned another golden chance 12 minutes 
before the end. Modric could still have sealed the points for Croatia had 
he not failed to beat Pyatoy from close range. 
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Klitschko stops Peter 
to reclaim WBC crown 


Vitali Klitschko reclaimed the WBC belt and fulfilled 
a self-proclaimed dream to hold a heavyweight title at 
the same time as his brother, stopping Samuel Peter 
with a technical knockout on Oct. 11, reports The As- 
sociated Press. 

Peter chose not to come back out after eight rounds 
that saw him weaving and occasionally wobbling as 
Klitschko landed a persistent stream of heavy left jabs 
to Peter’s head in front of more than 12,000 people at 
the new O2 World Arena. 

The 37-year-old Ukrainian fighter (36-2, 35 KOs) 
used his height and reach to keep Peter crouched and 
defensive. 

Wladimir Klitschko, widely considered the most tal- 
ented among the chaotic field of so-called heavyweight 
champions, holds the IBF, IBO апа WBO heavyweight 
belts — and dealt Peter his only previous loss, in Sep- 
tember 2005 in a 12-round unanimous decision. 

Peter, a 28-year-old Nigerian-borm fighter, kept a tight 
defensive stance and managed to plant a series of solid 
body shots on his towering opponent. But after eight 
rounds he hadn’t worked consistently inside Klitschko’s 
massive reach. 

Klitschko told reporters after the fight that he 
wouldn’t have needed much longer to deliver on a 
promise to end the fight by knockout. 

“If Samuel Peter didn’t stop the fight, I have the feel- 
ing in the next two rounds, I would have knocked him 
out,” Klitschko said. “He got more and more punches, 
and his chin (was) not so strong as the first rounds.” 

Klitschko has been WBC “champion emeritus” since 
a knee injury forced him to withdraw from a fight and 
retire from boxing in 2005. 

The honorary status gave him the right to fight Peter 
(30-2), who won the interim belt in a fight against 
Jameel McCline last September, whenever Klitschko 
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Ukrainian boxer Vitali Klitschko (L) exchanges 
punches with Nigeria's Samuel Peter (R) during their 
WBC heavyweight title fight in Berlin. Exactly 1,400 
days after his last fight Klitschko beat champion Peter 
on Saturday to regain the WBC heavyweight belt and 
seal the Klitschko brothers’ world domination of the 
division. Photo:Ronny Hartmann/AFP 


chose to come out of retirement. 

“T knew if I lost the fight I wouldn’t get a second 
chance,” Klitschko told reporters after the fight. “It was 
a one-way ticket, and I used my chance.” 

Klitschko is a three-time champion who won the 
WBC title in 2004 with an eight-round victory over 
Corrie Sanders. The Peter fight was Klitschko’s first 
since he defended the crown with an eighth-round win 
over Danny Williams in Las Vegas in 2004. 
Klitschko’s performances as a powerful puncher have 
often been overshadowed by injury. 


Vitali keen on Lewis 


Returning world champion wants to lure Briton out of retirement 


(Sky Sports)— Vitali Klitschko says his boxing come- 
back may not last if he does not find the right fights to 
challenge him - and one of them would be against 
Lennox Lewis. 

Klitschko returned to the ring after a four-year absence 
to batter Nigerian Samuel Peter into submission and re- 
claim his WBC heavyweight title in Berlin, Oct. 11. 

The big Ukrainian had retired after beating Danny 
Williams in Las Vegas in 2004 due to a knee injury, but 
looked in great shape when dismantling the African. 

The 37-year-old has vowed never to fight his younger 
brother Wladimir, who owns the IBF and WBO titles, 
so he says he needs to find the big challenges to keep 
him involved in the sport. 

“Whether or not I am going to continue my sports 
career, I am not ready to give a definite answer,” said 
Klitschko. 

“There must be a motivation in any business, a mo- 
tivation for further fights. 

“Tf I defend the title, these fights must cause a drive, 
give motivation to prove that you are the strongest. 

“It was my dream to be world champion at the same 


time as Wladimir and I have done it, but we will never 
fight. 

ЗТ don’t feel any different to four years ago. І still 
have the skills and if I’m healthy І can still use them.” 

43-year-old Lewis, the former undisputed heavy- 
weight champion of the world, has not fought since 
beating Klitschko on cuts in 2003 but promoter Don 
King is leading the bid to drag him out of retirement. 

Klitschko now says that he would relish the chance 
to exact revenge on Lewis for that controversial de- 
feat. 

If Lewis is not a viable option, WBA champion 
Nikolay Valuev seems the only other man Klitschko 
believes is worth fighting. 

“If Lewis makes this decision to fight, with all of my 
pleasure I will give this opportunity to him, to myself 
and millions of spectators,” Klitschko added. 

“Apart from Lewis, I think a fight against Valuev 
could be an interesting one.” 

Britain’s David Haye is keen to take on both 
Klitschkos as he starts his bid to enlighten the heavy- 
weight division, but he is not on Vitali’s radar at present. 


Stadium deal collapses over cost 


An Austrian construction company has pulled out of 
a project to build a football stadium in Ukraine for the 
2012 European Championship, further threatening the 
country’s rights to co-host the tournament, reports The 
Associated Press. 

UEFA declined to comment on the delay on Oct. 16 
but referred to a statement it released late September, 
saying that “any slackening could put in doubt the or- 
ganization of this tournament in these countries.” 

Austria-based company Alpine backed out of the 
project last week after a financial dispute with the city 
government of Lviv, where the stadium is to be built, 
said spokeswoman Karin Keglevich said. 

“The city administration wants the stadium built for 
85 million euros ($116 million), and that’s including 20 
per cent value-added tax.” Keglevich said. “Everyone who 
knows just a little bit about the construction of football 
stadiums will acknowledge that this is just impossible.” 

Both Ukraine and co-host Poland have been warned 
by European football’s governing body to speed up their 
preparations for Euro 2012. UEFA will decide in the 
first half of 2009 how many stadiums and cities will be 


used as venues, with a minimum of six and maximum 
of eight. The number of venues will not necessarily be 
the same in each country. 

According to Keglevich, another $54.6 million would 
be needed to complete the construction project in Lviv, 
which includes a 30,000 capacity football stadium, park- 
ing lots, a sports arena and all associated infrastructure. 

Oleh Zasadnyi, the head of the Lviv’s Euro 2012 
preparations depariment, said the city still had a good 
chance to be chosen by UEFA as a host venue. 

“We can manage to meet the deadline, we are keep- 
ing up with the schedule,” Zasadnyi said. “We estimate 
our chances to be chosen as host city as very high be- 
cause Lviv is one of the main cities in Ukraine.” 

Zasadnyi said his department had already received 
offers from at least three other construction companies 
to build the stadium. A new contractor will be chosen 
soon but he declined to give the companies’ names. 

The city administration commissioned Alpine to pro- 
vide the project planning in December last year. The 
project was approved and the building permits were 
obtained, but both parties couldn’t agree on the costs. 
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Yushchenko to unveil 
economic rescue plan 


(Ukrainian Journal)— President Viktor Yushchenko 
said on Oct. 15 he will unveil his plan to rescue 
Ukraine’s battered financial system from the mount- 
ing liquidity crunch on Oct. 17, adding the plan would 
involve coordinated actions by the government and the 
central bank. 

Yushchenko will call a meeting of the National Se- 
curity and Defense Council, the country’s top security 
body, on Oct. 17 to address the financial crisis, a sign 
the matter has become the major concern. 

“Sooner or later we have to formulate a single plan 
that would form confidence,” Yushchenko said in 
Zaporizhia. “Our task is to engage key national institu- 
tions, which are supposed to deal with such challenges, 
to the formation of the plan.” 

Yushchenko has recently been dealing with Ukraine’s 
worst financial crisis since November 2004, when the 
National Bank of Ukraine had to spend billions of dol- 
lars to support the hryvnia amid confidence crisis. 

Prime Minister Yulia Tymoshenko had sought to dis- 
tance herself from the crisis. She said Oct. 14 that 
mostly the NBU and the security council — not the 
government — must deal with the problem. 

The hryvnia has been facing mounting downward 
pressure amid massive run on deposits, forcing the NBU 
to take bold steps to try to restore confidence in the 
banking sector. 

The NBU widened steeply currency trading band for 
the hryvnia, began massive hard currency interventions 
to support the hryvnia and banned commercial banks 
for releasing cash to people and businesses before de- 
posit agreements expire. 

Tymoshenko blamed the escalating world financial 
crisis for the problems that Ukraine is currently facing, 
but Yushchenko said the government, due its rampant 


social spending policy, was mostly responsible. 

“Two thirds of the crisis was caused by domestic is- 
sues, in particular by populist and poorly thought out 
budget policy,” Yushchenko said. “The adequacy of the 
spending to GDP has been violated.” 

Ukraine’s inflation rose to the highest level in Eu- 
rope earlier this year after Tymoshenko had started to 
implement her campaign promises of redeeming 20 
billion hryvnia worth of failed Soviet era bank depos- 
its this year. 

To stem consumer price increases, Tymoshenko 
pushed for the steep appreciation of the hryvnia in May, 
a controversial move that had discouraged exports and 
encouraged imports, widening foreign trade deficit dra- 
matically. 

But in early October the hryvnia lost its value steeply, 
plunging beyond the level the NBU had earlier pledged 
to defend, reacting to the increased demand for hard 
currency and causing a major shock. 

The NBU is thought to have already spent more than 
$1 billion from its forex reserves over the past two 
weeks to support the hryvnia, analysts said. The NBU 
now controls about $36.5 billion in reserves. і 

As the NBU has been scrambling to contain the cri- 
sis, the government has been slow to react with any 
coordinated actions. But Yushchenko, himself a former 
governor of the central bank, said the coordinated ac- 
tions is the key to success. 

“The problem No. 1 is that the government and fi- 
nancial authorities must speak in one voice,” 
Yushchenko said. 


Ukraine currency 
plummets against dollar 


(Ukrainian Journal)—The hryvnia plummeted 
against the U.S. dollar on Oct. 6, effectively breaching 
the trading band that the National Bank of Ukraine had 
set for this year and next, underscoring extremely strong 
downward pressure. 

The hryvnia closed at 5.28 hryvnias to the dollar in 
trading between commercial banks, compared with 5.0 
to the dollar on Oct. 3, dealers said. 

The development effectively questions the NBU’s 
commitment to its policy of pledging to keep the 
hryvnia within specific trading band, suggesting the 
NBU may scrap the policy completely. 

The NBU in July promised to keep the hryvnia be- 
tween 4.65 and 5.05 to the dollar through the end of 
2008, and three weeks ago pledged to keep the hryvnia 
between 4.60 and 5.10 to the dollar in 2009. 

But the hryvnia’s rapid plunge to 5.28 on Oct. 6 un- 
derscores major downward pressure that the national 
currency is facing, as Ukraine’s exports had slowed and 
trade deficit had been growing steeply. 


Hryvnia rebounds 
after intervention 


(Ukrainian Journal)—The hryvnia rebounded sharply 
against the U.S. dollar Oct. 8 following a massive in- 
tervention by the National Bank of Ukraine, which had 
tried to stop its rapid depreciation over the past two 
days. 

The hryvnia, which in the morning trading fell to 
5.65-5.70 to the dollar, had strengthened to close the 
day at 5.0 to the dollar after the NBU had injected the 
hard cash. 

The NBU did not disclose the size of the interven- 
tion on Oct. 8, but a similar action on Oct. 3 had cost 
the central bank about $342 million, according to in- 
dustry sources. 


The hryvnia has been experiencing major pressures 
over the past three weeks, but the NBU had tried to 
play down steep exchange rate fluctuations. 

For example, the previous week the NBU said the 
hryvnia had been facing downward pressure because 
Naftogaz Ukrayiny, the national oil and gas company, 
needed to buy undisclosed amount of dollars to pay for 
natural gas imports. 

Meanwhile, statistics released by the NBU on Oct. 3 
show the bank had spent at least $150.3 million in Sep- 
tember to support the hryvnia on the interbank forex 
market, suggesting the real downward pressure may 
be actually worse then analysts had thought. 

The NBU said its forex reserves dropped by a total 
of $534 million in September to $37.53 billion, which 
apparently reflects foreign debts payments in addition 
to the interventions. 

Meanwhile, the trend may accelerate in October, as 
the NBU is thought to have spent at least $342 million 
on Oct 3, when the hryvnia had strengthened to 5.0/ 
dollar compared with about 5.06/dollar on Oct. 2. 

Some analysts said the NBU would have to spend at 
least $2 billion per month to keep the hryvnia at 5.05 
to the dollar, the upper range of the trading band set 
through the end of 2008. 

Fitch Ratings recently revised Ukraine’s outlook to 
‘negative’ from ‘stable,’ citing the possibility of the cur- 
гепсу crisis due to widening current account deficit, 
caused by increasing imports. 

Ukraine recorded $11.05 billion in deficit while trad- 
ing with goods in January through July, a stunning in- 
crease from $5.11 billion reported in the same period a 
year ago, according to the State Statistics Committee. 

Ukraine recorded $11.4 billion in foreign trade defi- 
cit in 2007, up from $6.7 billion in 2006, according to 
the committee. 

But the government said recently the deficit will con- 
tinue to increase at high pace during the next four years, 
rising to 525.2 billion in 2009, $31 billion in 2010 and 
$34.2 billion in 2011. 
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Ukraine braces for 
consequences of 
global financial crisis 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—The global financial crisis has not affected 
Ukraine directly as its stock market is underdeveloped, and mortgage loans 
do not play a major role in the local economy. But the consequences of the 
crisis should have a significant impact on the local economy, which de- 
pends to a large extent on exports, and markets for Ukraine’s main ex- 
ports such as metals are set to shrink. The Ukrainian economy has seen 
some bad signs this year, such as high inflation, but that rather was due to 
domestic factors. The global crisis, however, should exacerbate the situa- 
tion. 

President Viktor Yushchenko was the first top Ukrainian official to com- 
ment on the crisis. Speaking on his visit to the United States on Sept. 24, 
he said he was “convinced that Ukraine will overcome the challenges that 
our neighbors are facing today.” He said that it was important that the 
currency crisis and the stock market crisis should not overlap. Yushchenko, 
who used to head the country’s National Bank (NBU) in the 1990s, said 
that he had instructed NBU chairman Volodymyr Stelmakh to take steps 
to prevent the global crisis from affecting the domestic economy, prima- 
tily the currency market. 

Serhy Teryokhin, a former economy minister, was moderately optimis- 
tic, predicting that Ukraine would not be affected as badly as in 1998 
because its stock market was “rather narrow.” He also said the NBU, un- 
like in 1998, had enough reserves to cushion the effect of the global stock 
market crash. Vasyl Yurchyshyn of the Kyiv-based Razumkov think tank 
also pointed out that Ukraine’s underdeveloped stock market, which started 
to fall even before the crisis erupted, did not reflect the situation in the 
real sector and that there were virtually no investment companies operat- 
ing in Ukraine. 

Prime Minister Yulia Tymoshenko shared this point of view, saying that 
the world financial crisis would hardly affect Ukraine, as its stock market 
“practically doesn’t work,” and “our corporations are not traded on for- 
eign exchanges”. 

Petro Poroshenko, a leading Ukrainian industrialist who chairs the NBU 
council, predicted that the consequences of the financial crisis would be 
less significant for Ukraine than those of an ensuing global economic cri- 
sis because markets would shrink for Ukraine’s metallurgy and machine- 
building industries. Finance Minister Viktor Pynzenyk warned that 
Ukraine’s economy pretty much depended on foreign loans. “Now this 
market [for loans] is closed,” he said. Ukrainian companies would have to 
pay $39 billion on foreign loans in 2009, Valery Heyets, a member of the 
NBU council, added. 

Meanwhile, inflation exceeded 16 percent in the period from January to 
September; and the national currency, the hryvnya (UAH), has plunged 
by almost 20 percent against the U.S. dollar on the inter-bank currency 
market since early September. Robert Kirchner of the German group of 
advisors to the Ukrainian government said that the UAH had been falling 
for three reasons: the falling price of metals, Ukraine’s main export com- 
modity; the uncertainty of the price Ukraine would have to pay for Rus- 
sian gas in 2009; and the effects of the global financial crisis. 

The NBU spent $342 million to support the Бгуупуа on Oct. 3 alone. 

Preventing the hryvnya from falling further would cost over $2 billion per 
month, and the NBU’s foreign currency reserve in that case could drop 
from the current $37.5 billion to $33 billion by the end of 2008, ING Bank 
Ukraine predicted. 
Several large Ukrainian banks, such as Ukrsotsbank and Nadra, may find 
it hard to make payments on foreign loans by the end of 2008; but they 
should be able to cope, the Ukrainian business daily Delo predicted on 
Oct. 7. 

Only one large domestic bank, Prominvestbank, reported serious prob- 
lems recently, but those were apparently not related to the world crisis. At 
the end of September, Prominvestbank, which is Ukraine’s sixth largest 
bank, complained that a certain foreign company had organized a cam- 
paign against the bank in the mass media, sowing panic among its deposi- 
tors in order to weaken the bank and buy it cheaply later. The bank’s de- 
positors in the key region of Donetsk rushed to withdraw their money. 
The attack was reportedly organized by an unidentified Russian bank. 

The NBU promptly came to the rescue, allotting a stabilization loan to 
Prominvestbank equivalent to $1 billion. Prominvestbank stands apart from 
most other large Ukrainian banks, and its problems should not be viewed 
as the beginning of a crisis in the country’s banking system. It is one of the 
least transparent local banks, being one of the very few banks that are not 
members of the Association of Ukrainian Banks. It is not quite clear who 
controls the bank. CEO Volodymyr Matvienko is believed to be the main 
beneficiary, although he officially holds only 0.1 percent of its shares. 


September surge in 
foreign currency demand 


(Ukrainian Journal) —The National Bank of Ukraine said Oct. 15 thata 
considerable rise in demand for foreign currency on the cash market was 
seen in September, as weil as a fall in its supply on the interbank market. 

“In September, a fall in supply of foreign currency was seen on the 
interbank market due to a fall in currency inflows to the country. In one 
month, the market’s hryvnia exchange rate on the cash market fell by 
7.5% against the dollar and against the euro by 4.5%,” reads the NBU 
report. 


Vinok performs a Mexican dance during last year’s :Christmas Around the World”. 


Celebrate Christmas 
Around the World 2008 


(Vinok Worldance) —Journey into the heart 
of the festive season with Vinok Worldance. 

Replete with old world charm, Christmas 
Around the World illuminates the many tra- 
ditions surrounding this special time of year. 

Featuring the dancers and musicians of 
Vinok Worldance, Christmas Around the 
World will dazzle the eye and ear with stun- 
ning choreography, handcrafted costumes and 
soaring live music. 

These multi-talented performers are joined 


Ukraine submits 


‘Illusion’ for Oscar race 


(Hollywood Верогіег)- - "Ши5зіоп of Fear” by 
Alexander Kiriyenko is Ukraine’s entry in the 
foreign-language Oscar race. “Illusion” — based 
ona book by Alexander Turchinov, the country’s 
deputy prime minister and formerly head of the 
Security Service of Ukraine — tells the story of 
an entrepreneur who tries to save his business 
during a difficult period in the 1990s. The film 
was released in Ukraine last month. 


KRAINIAN NATIONAL FEDERATION 


by host Timothy J. Anderson who will con- 
tribute a wealth of songs and stories that cel- 
ebrate the spirit of this special time of year. 

With a delicious meal created by the Cha- 
teau Louis chefs as the crowning touch, it’s 
no wonder that, since its premiere in 1999, 
Christmas Around the World has become a 
beloved Edmonton holiday tradition. Tickets 
are already going fast, so book early to avoid 
disappointment. 

Christmas Around the World 2008 dinner 
theatre runs from Nov. 11 - 16 in the Chateau 
Louis Hotel and Conference Centre Grand 
Ballroom, located at 11727 Kingsway in 
Edmonton. 

Call Vinok at (780) 454-3739 for tickets and 
reservations. Times and prices are as follows. 
Tuesday, Noy. 11, Dinner 5:30 pm, Perfor- 
mance 7:00pm ($52.00); Wednesday, Nov. 12, 
Thursday, Nov. 13, Dinner 5:30 pm, Perfor- 
mance 7:00 pm ($54.00); Friday, Nov. 14. 
Sat., Nov. 15, Dinner 6:00 pm, Performance 
7:30pm ($62.00); Sunday, Nov. 16, Brunch 
11:30 am, Performance 1:00pm ($58.00); 
Children 12 and under $39.00. 
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Ukrainian Мем5/Українські вісті, Oct. 16- 29, 2008, 16 - 29 жовтня, 2008 


Ukraine denies sending arms to Georgia 


(RFE/RL/Reuters)—The top Ukrainian offi- 
cial overseeing weapons exports has denied that 
the former Soviet republic had supplied arms 
to Georgia during its brief war with Russia. 

Serhiy Bondarchuk, head of state-run 
Ukrspetseksport, dismissed suggestions in 
Moscow that Ukraine, a close ally of pro- 
Western Georgia, had provided weapons dur- 
ing the August conflict. 

“From the beginning of the armed conflict 
in Georgia, Ukraine did not supply a single 
round of ammunition,” Bondarchuk told a 
news conference. “If there are any questions 
at all about this, an investigation should be 
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conducted.” 

Bondarchuk dismissed suggestions by Rus- 
sian Prime Minister Vladimir Putin on Oct. 
2, during talks with Ukraine’s prime minis- 
ter, that Kyiv may have funneled arms to 
Georgia during the war and that this would 
constitute a crime. 

“The comments made by Mr. Putin are sim- 
ply untrue,” he said. Details of arms deals — 
and who is responsible for authorizing them 
— have become part of increasingly fierce 
accusations being traded between President 
Viktor Yushchenko and his prime minister, 
Yulia Tymoshenko. 


UNF HALL 
10629 - 98 STREET 
EDMONTON, AB 


OFFICIAL OPENING: 
FRIDAY. 5 
NOVEMBER 7, 2008 - 
7:30PM 


EXHIBIT HOURS: | 
SATURDAY, 
NOVEMBER 8 

AND SUNDAY, 
NOVEMBER 9, 2008 - 
NOON TO 5:00PM 


ALSO FEATURING 

~ THE PRIVATE 
COLLECTIONS OF 
BRIAN CHERWICK, 
CHESTER, AND LUBA KUC, 
LIDA LAHOLA AND 
WASYL ZALUCKY 


ADMISSION - DONATION 


PROCEEDS TOWARDS 
THE SUPPORT OF 
UKRAINIAN MUSEUMS 
IN EDMONTON. 
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